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Vsebino odgovora na protestno 
noto japonske vlade prikrivajo v 

Washingtonu. 

PANAMSKI PREKOP. 

Tajen dogovor med Huerto in 
Mikadom naj da Japonski posto-

janko v Tihem oceanu, 

Washington, D. C., 16. maja. — 
Kabinet je imel danes dolgo sejo, 
v kateri se je obravnavalo naše 
razmerje napram Mehiki in Ja-
ponski. Izdelan je bil tudi načrt 
odgovora na protestno noto ja- J 
ponske vlade glede zemljiške za-j 
konodaje v Californiji. Državni 
tajnik Bryan pa nože ničesar ob-
javiti o vsebini protesta in od-
govora, 

V najvišjih mornariških krogih 
prevladuje mneuje. da je sklenila. 
Japonska z Mehiko tajen dogo-
vor, vsled kojega dobi Japonska 
dolgo zaželjeuo bazo na pacifiški 
obali Mehike. Iz zanesljivih vi-
rov se poroča, da je atlantisko 
brodovje pripravljeno, da vsaki 
trenutek odpotuje na katerokoli 
točko. 

Kakor poroča polkovnik Goe-
thals bo panamski prekop k rog i , 
julija toliko dovršen, da bodo mo-
gle naše vojne ladije skozi kanal. 
To poročilo je vzbudilo povsod 
veselje ker odpade za atlantisko 
brodovje potreba dolge in nevar-
ne vožnje krog rta Horn. V atro-
kovnjaškili krogih pravijo, dtf 
mora Japonska hitro delati, ako 
hoče udariti. Ako bi panamski 
prekop odprt za naše vojne ladi-
je je Japonska zamudila priliko. 

Kljub skrivnosti glede protesta 
in odgovora. se je posrečilo 
Hearst o vim listom dobiti približ-
no besedilo obeh. Protest Japon-
ske se opira na sledeče točke. 

1. Calif orni j ska zemljiška pred-
loga nasprotuje japonsko-aineriški' 
pogodbi iz leta 1911. 

2. Omenjena postava diskriini-
uira proti Japouuein. 

3. Postav« vzbuja ogorčenje 
cesarske vlade ter nasprotuje 
tradieijonelnemu prijateljstvu 
med Japonsko in Združenimi dr-
žavami. 

Odgovor Združenih držav se 
glasi: 

1. Californijsktt zemljiška po-
stava ne nasprotuje pogodbi iz 
leta 1911. 4 

2. Postava ne diskriminira pro-
ti Japoncem. Ako se pa čutijo 
Japonci prizadete vsled te posta-
ve. jim je odprt priziv na zvezna 
bodišča. 

3. Združb •tie države ho priprav-
ljene poravuati nastale težkoče 
diplomatičnim potom. 

Konec procesa. 
Los Angele*, Cal , 16. maja. — 

Proees Clarence S. Darrowa, ki je 
bil obt ožen zaradi podkupovanja, 
se najbrže ne bode več obnovil. 
Pomožni državni pravdnik je pre-
ložil razpravo na negotov čas in 
s tem je rečeno, da se ne bode 
nikdar več vršila. 

Z veliko brezobzirnostjo je nasto-
pila policija preti mirnim prebi-

valcem. 

SIMPATIJE ZA STAVKAEJE. 

V mogočni demonstraciji so na-
stopili organizirani delavci v pri-

log stavkarjev. 

Cincinnati, O., 16. maja. — 
Vspričo simpatije celokupnega 
prebivalstva napram stavkujočim 
uslužbencem pocestnih železnic, 
se je policija zopet enkrat na ne-
opravičljiv način vedla proti de-
lavcem, ki se bore za boljše de-
lavske pogoje. Stavkokazi, ki so 
bili oboroženi z revolverji in kre-
pelci, so nemoteno rabili svoje o-
rožje in v tem početju jih je v 
polni meri podpirala policija.' 
Streljali so v množico ter ranili 
veliko oseb. S krepelci so tolkli 
po neudeleženih osebah, ki so ča-
kali na sprevod organiziranega 
delavstva. 

Neki 16 letni deček je dobil od 
nekega stavkokaza tak udaerc na 
glavo, da se je takoj zgrudil na 
tla. Nekega sedemnajstletnega 
dečka je zadela kroglja v lice. V 
nastalem boju se je potegnila po-
licija za stavkokaze ter aretirala 
napadene in ne napadalcev. Med 
množico ni bilo nič stavkarjev, 
temveč le občinstvo, ki siinpatizi-
ra s stavkarji. 

Kl jub l#mu pa je naznanila 
družba, da bo jutri nastavila še 
več stavkokazov. Istočasno pa se 
je vršila velika demonstracija, 
katero so priredili organizirani 
delavci. Sprevoda se je udeležilo 
kakih 10.000 oseb. na čelu kojih 
je korakalo 2000 uniformiranih 
sprevodnikov in motormanov. 
Veliko tovaren je bilo zaprtih, da 
so se mogli delavci udeležiti de-
monstrativnega obhoda. 

Me d t em pa so skušale mestne 
oblasti pospešiti konec stavke. 
Zupan Hunt se je pismeno obrnil 
na predsednika Mahon Interna-
tional Amalgamation pouličnih 
železničarjev. Prosil ga je, naj 
definira izraz "priznanje unije1 

Mahon zavzema isto stališče, kate-
rega je napram županu že preje 
zastopal organizator lokalne uni-
je, Orr. Ne gre se za "zaključen 
vstop ' , vendar mora vsak nanovo 
vstopivši pristopiti k organiza-
ciji. . ! .. * 

Zupan je tudi poslal uradni-
kom družbe poziv, naj zopet prič-
nejo s pogajanji. 

I.W.W. LEADERS ADDRESSING PATERSON STRIKERS 

Balkanska zveza zahteva 400 mi-
lijonov. 

London, Anglija, 16. maja. — 
Bolgarski ministrski predsednik 
dr. Danev in finančni minister 
Teodoro v sta danes dospela sem, 
da se pogovarjata s turškimi po-
oblaščenci. Finančni minister se 
ej izrazil, da balkanska zveza za-
hteva 400 milijonov frankov in da 
bo do konca vstrajala pri svoji 
zahtevi. 

Bojkot amerikanakega blaga. 
Mexico City, Mex., 16. ymja. 

Na nekem shodu, katerega se je 
udeležilo več tisoč ljudi, so se vsi 
soglasno izjavili, da se bojkotira 
v h«' amerikansko blago. Po raz-
nih trgovinah so nabiti napisi: 
" T u se prodaja samo mehikansko 
in evropejsko b lago ! " 

Cena vožnja 
Parnik od Auatro-Americ&na 

proge 
A R G E N T I N A 

odpluje dne 28. maja 1913. 
Vožnja itane ii New Yorka do: 

Torta i * reke $34.00 
Ljubljane 85.18 
Zagreba 35.08 

Vožnje listke j i dobiti pri 
m t k f l t k M r , 

! I A T V > S. 

Proti prodaji mleka v odprtih 
posodah. 

Kakor znano, je odredila oblast 
v New Yorku, da se ne sme več 
prodajati mleka v odprtih poso-
dah. Ta veleprimerna odredba pa 
ni nikakor pogodi židovskim kra-
marjem. ker jim je s tem odvzeta 
prilika ponarejanja in pačenja 
tega neobhodno potrebuega živi-
la. Sklenili so torej, da prirede 
veliko zborovanje, na kojem ho-
čejo protestirati proti toj umest-
ni odredbi. Želeti je, da ne pro-
drejo s to zahtevo. 

Žrtve znanosti. 
Nemška znanstvena ekspedicija 
se je izgubila v večnem ledu na 

severu. Vsi mrtvi. 
—o— 

Christiania, Norveško. 16. ma-
ja. Glasom poročila poveljnika 
norveške rešilne družbe, ki je bi-
la odposlan«, da izsledi in reši 
nemško znanstveno ekspedicijo 
pod poveljstvom poročnika 
Sehroeder-Stanz. so postali vsi 
člani eksp edicije žrtve arktičnega 
podnebja. Nekatere se pogreša, ki 
so se najbrž izgubili, drugi so pa 
mrtvi. Dr. Dettmars in dr. Mel-
ser sta utonila. Poveljnika, po-
ročnika Schroederja, iu ostale 
pogrešajo ter ni bilo mogoče naj-
ti nikakega sledu o njih. Domne-
va se, da ni nihče več živ. Prva 
rešilna ekspedicija. ki je bila od-
poslana. se je morala vrniti in 
poveljnik druge, kapitan Strax-
rud, je poslal ravnoomenjeno po 
ročilo. Kot pravi Straxrud, je 
nefnška znanstvena ekspedicija 
zamrznila • ledu pri Spicbergih. 
Radi tega je bilo ekspedieiji ne-
mogoče priti do ponesrečencev. 
Poročnik Schroeder-Stanz je od-
šel pred enim letom v arktične 
kraje, kjer je nameraval ostati 
tri do štiri leta. Nameraval je po-
tovati ob severnem obrežju Evro-
pe in Azije. Ko jih je prvič zajel 
l^d. se jim je posrečilo poslati 
poročila v obljudene kraje, nakar 
se je odposlalo rešilno ekspedi-
cijo. 

Izjemna postava za ALzacrjo-Lo-
tarinško. 

Berolin, Nemčija, 16. maja. — 
Nemškemu zveznemu svetu sta 
predloženi dve izjemni postavi 
7.a okupirani provinci Alzacijo in 
Lotarinško. Ena vsebuje določbo, 
s katero se podeljuje namestniku 
pravico, da administrativnim po-
tom razpusti katerokoli društvo, 
katero smatra nevarno za javni 
mir in red. Druga določba mu pa 
podeljuje pravico,, da ustavi ti-
skanje Časopisov v francoskem 
jeziku, kadar smatra to za pri-
merno. 

Metati hoče bombe na sovražnika. 
Nogales, Ariz., 16. maja. — 

Dierdier Masson, francoski zrako-
j plovec, je dospel v Ortiz ter se 
j pripravlja, da bo metal iz zrako-
I plova bombe na vojne ladije me-
j liikanskih federalistov. . 

Zemljiška predloga v Arizoni 
podpisana. 

Phoenix, Ariz., 16. maja. Go 
verner Hunt je podpisal danes 
zemljiško predlogo, katero je 
sprejela zakonodaja v Arizoni. 
Nova postava prepoveduje ino-
zemcem osvajati zemljišča, ako 
ne izjavijo^ da nameravajo po-
stati državljani. V postev pride-
jo pri tem ne le Azijati, temveč 

i tudi Mehikanci, ki stanujejo to-
! stran meje. Tudi ti ne bodo smeli 
kupo vati* zemljo, ako ne bodo. po-
stali ameriiki državljani. 

f 

Iz Avst ro -Ogrske . 
! Jagow j a zapustil Dunaj. Nova 
j Oršava. Hctel v plamenih. Požar 

v tržaškem pristanišču, 
i _ o — 

Dunaj, Avstrija, 16. maja. — 
Nemški državni tajnik Gottlieb 
pi. Jagow se je vrnil v Berolin. 
Pred odhodom gra je eešar Franc 
Jožef povabil na dvorni obed. Z 
obiskom nemškega državnika se 
je še bolj utrdila prijateljska vez 
med Nemčijo in Avstrijo. 

Ko je Avstro-Ogrska formalno 
zasedla turški otok Novo Oršavo 
v Donavi, je bil turški governer 
odpoklican nazaj v Carigrad. 

V dolini Stubai na Tirolskem 
je do tal pogoivl znan turistov-
-ki hotel 41 Jagerhorf" . Zaradi 
močnega vetra se je ogenj tako 
naglo razširjal, da je bilo vse pri-
zadevanje gasilcev in okoličanov 
astonj. Kako je nastal ogenj še 
ii znano. 

Trst, Avstrija. 16. maja. — V 
kladišcu pa mika Cunard-črte 
'Saxonia' ' je danes izbruhnil o-
renj. Parnik. ki vozi med Trstom 
n Reko je bil slučajno v prista-
lišču. Zgorela je velika zaloga 
-rolne; škoda je znatna. Tudi 'Sa-
conia* je malo poškodovana, to-
la v kratkem bo zopet začela vo-
liti. 

Mati ex-kralja Macuela, 
Manuel ne dovoli, da bi se lepa 
njegova mati, Amalija, zopet po-

ročila. 

Berolin, Nemčija. 16. maja. — 
Sedaj na obisku v Monakovem 
nahajajoči sc bivši portugalski 
kralj Manuel je imel pred par 
dnevi, kakor se je izvedelo se- j 
daj. hud spor. s svojo materjo, 
ex-kraljieo-udovo Amalijo. Bivša 
kraljica, ki je kljub 47 letom še 

> vedno krasotiea, se hoče namreč 
i poročiti z mladim, sila bogatim 
• portugalskim grofom de Vasse-

laes. Da pa more to storiti, potre-
buje dovoljenja svojega sina, ki 
je glavar kraljeve družine, 

Manuel pa noče privoliti in tu-
i di drugi sorodniki mu stoje na 

strani. Amalija pa ne odneha ter 
grozi, da se ne bo udeležila po-

• roke svojega sina, ki se vrši sep-
tembra meseca v Sigmaringen. 
Kakor pravijo, namerava oditi s 
svojim izvoljencem v London, kjer 
es bosta poročila. 

Grof de Vasselaes je eden naj-
• bogatejših portugalskih aristo-

kratov ter je daroval že ogromne 
svote, da pomore Manuelu zopet 
do prestola. Kl jub temu pa ga 
Manuel ne mara za očma ker je 
mnenja da mora mati vzeti kake-
ga moža iz kraljevske krvi, ako 
se hoče na vsak način zopet po-
ročiti. 

Dr. Friedmann in 
dr. Piorkowski. 

Newyorski zdravnik dr. Beattie 
je prinesel iz Berolina serum zo-

per turbekulozo. 

GOLJUFIJA? 

Dr. Friedmann se je naučil delati 
serum od svojega tovariša dr. 

Piorkowski-a. 
—o— 

Dr. William Johnson Beatie, v 
New Hampshire in New Yorku 
splošno znan zdravnik, se je vče-
raj vrnil iz Berolina. kjer se je 
mudil več mesecev v svrho svojih 
študij. Prinesel je seboj precej 
seruma zoper tuberkulozo, kate-
rega je napravil berolinski zdrav-
nik dr. Piorkowski, in seje izrazil, 
da ga bode dal tukajšnjim zdrav-
nikom na razpolago. Serum dr. 
Friedmanna je precej podoben 
njegovemu, toda Beattie je pre-
pričan, da je zadnji boljši. "Se -
rum je iznašel dr. Piorkowski i', 
je rekel dr. Beattie, " d r . Fried-
mann. ki je le delal v njegovem 
taboratoriju, je takorekoe u-
kradel njegovo idejo in jo progla-
sil za svojo.-' 

Dr. Friedman je večkrat pov-
darjal. da je dobava seruma zve-
zana z različnimi težkočami kar 
pa nikakor ni res. Tuberkulozni 
bacili človeka se vbrizgajo želvi 
in v mrzli krvi izgube svojo po-
gubonosnost. Najtežje je seveda 
potem serum, ki se ga pridobi iz 
želv uporabljati. Dokazano je, da 
serum pri jetičnih otrokih naj-
boljše učinkuje. 

Bolniku se vbrizga živ želvin 
bacil, ki uniči v njem tuberkuloz-
ne bacile. To je vse in nazadnje 
nikaka skrivnost. 

Dr. Beattie namerava tukaj 
vstanoviti svoj zavod, v katerem 
bode zdravil jetične s serumom 
dr. Piorko\v.ki-a. Serum bode od-
stopil proti mali odškodnini vsa-
kemu zmožnemu zdravniku. 

P o višanje plač premogarjem. 
Charleston, W. Va.. 16. maja. 

\~a podlagi pogajanj med pred-
sednikom T. Cairns tukajšne lo-
jalne unije premogarjev in za-
stopniki dveh premogovnih 
irnžb. se je dovolilo delavcem 
oovišanje plače za 7 centov pro 
tono. To velja za one rovove. kjer 
se je pred letom dni pričela stav-
ka v West Virgniji. 

Kako se je znaznalo danes je 
govorica o izbruhu stavke v Fa-
. e t t e in Raleigh Comity neute-
ueljena. V prvem okraju so de-
'avci proti stavki, v drugem so se 
»a podredili pogojem, katere je 

bil predlagal governer Hatfield. 

V dosmrtno ječo. 
Salem, Mass.. 16. maja. — Da-

nes je sodišče obsodilo v dosmrt-
no ječo .Tessie M. Chapman, ker 
ie ustrelila svojo sosedo. Stara je 
46 let in je rekla, ko je storila 
svoj grozni čin: ' ' T o sem morala 
storit i ! " Sprva so mislili, da je 
umobolna. 

Ostra kazen. 

Sodnik Iland je obsodil včeraj 
Morrisa Levina na desetletno je-
čo. ker so mu dokazali, da je tr-
goval z belimi sužnji. V sramotne 
hiše je spravil več žensk, med te-
mi tudi Rozo Friedmann, katero 
je pred nedavnim časom prodal 
v New Orleans. 

$20.000 odškodnine. 
Celia*Spirn toži zdravnika 

Louisa Lachinski-a za $20,000 od-
škodnine, ker jo je operiral na 
slepem črevesu dočim je ona bo-
lehala na žolčnem kamnu. Po o-
peraciji je sam sprevidel svojo 
zmoto iu je zahteval za nadaljno 
operacijo še $200. Obravnava se 
začne v sredo. 

Herman Bidder nima časa. 
Kakor že poročano je imenoval 

governer Sulzer Herman Ridder-
ja, lastnika* newyorske "Staat-
seitung" vrhovnim nadzornikom 
vseh jetnišnic za državo New 
York..Včeraj se je pa zglasil Rid-
der pri Sulzerju ter mu izjavil, 
da ne more sprejeti mesta, ker je 
že sicer preobložen z delom. 

Zaroka srbskega princa. 
Belgrad, Srbija. 16. maja. — 

Vest, ki so jo donesli angleški in 
francoski časopisi, da se bode po-
ročil srbski prine Arsenije z ame-
rikansko milijonarko, se tukaj 
uradno dementira. Princ se ne na-
haja v Parizu ampak v srbski ar-
madi 

Demokrati zmagali v senatu. 
Washington, D. C., 16. maja. — 

Z 41 proti 36 glasovi so bili da-
nes v senatu odklonjeni amend-
menti senatorjev Penrose in La 
Follette k tarifni predlogi. Ti 

amendmenti šo imeli namen pri-
siliti finančni komite, da uprizori 
slednji javna zaslišanja glede ta-
rifne predloge, česar pa demo-
krati niso marali. Z demokrati je 
glasoval tudi senator Poindexter, 
progresivec iz Washingtona. 

Predloga je bila nato predlo-
žena finančnemu komiteju. 

Sklep, da se nc uprizori javna 
zaslišanja, pomeni da se bo spre-
ietje tarifne predloge zelo pospe-
šilo. Finančni komite bo odslej 
sprejemal le še pismene argumen-
te za ali proti posameznim določ-
bam predloge. 

Londonske sufragetke 
dosegle delen uspeli. 

—o— 

Vlada jim je dovolila, da smejo 
še vnaprej izdajati svoje glasilo. 

Osebni protesti. 

VELIKO NAVDUŠENJE. 

Oblasti so našle zopet nadaljnih 
bomb. Peklenski stroj v javni 

knjižnici. 

London, Anglija, 16. maja. — 
Sufragetke se veselijo svoje zma-
ge. Veliko Kieer niso dosegle, a 
nekaj so vendar. Pred nekaj te-
dni je državno pravdništvo pre-
povedalo izdajanje njihovega ča-
sopisa, ker pa nikakor niso dale 
miru. se je čutila vlada prisiljena 
preklicati prepoved. Danes je iz-
šla po konfiskaciji prva številka, 
ki je veliko obsežnejša kot so bi-
le prejšnje. 

Državni pravdnik se jv pred 
časom izrazil, da bo kar najstro-
žej kaznoval on tiskarje, ki bodo 
poskušali tiskati glasilo s;ifra-

getk To je rodilo hud odpor pri 
vseh slojih. Oblasti so se zbale, 
da bi sufragetke ne posegle po 
skrajnih sredstvih in jim toraj 
ni kazalo drugega kot dovoliti 
nadaljno izdajanje glasila. Časo-
pisa ne bodo toliko časa konfisci-
rali. dokler ne bo priuesel kake-
ga skrajno žaljivega članka, ozi-
roma notice. Prva številka je iz-
la v mnogo tisoč izvodih. 
V- bližini cerkve sv. Trojice je 

našla polieija pet bojub. ki so bi-
le pa tako slabo izdelane da niso 
mogle eksplodirati. 

V neki javni knjižnici je našel 
vratar z smodnikom napolnjeno 
:n z uro opremljeno pločevinasto 
škatljo. Požarji so v Londonu na 
dnevnem redu. Gotovi krogi so 
>repričani da se bode morala vla-
da slednjič vendarle ukloniti in 
pripoznati žensko volilno pravi-
co. 

Mitchell prevzame državni delav-
ski komisar!j at, 

Albany, N. Y., 16. maja. John 
Mitchell iz Mont Vernon, prejšnji 
predsednik United Mine Workers 
of America, je postal državni de-
lavski komisar, čeravno je bil se-
nat njegovo imenovanje že dva-
krat zavrnil. 

Rodbinska tragedija. 
Globe, Ariz., 16. maja. Premo-

gar George Hampton je ustrelil 
svojo ločeno soprogo, težko ranil 
svojo taščo in svakinjo, nato ai 
ie pa sam pognal krogljo v gla-
vo. 

Denarje v staro domovino 
pofi l jamo: 

K. $ K. S 
5.... 1,10 130.... 26.60 

I0w.. 2.15 140 38.65 
15 3.15 150 30.70 
40.... 4.20 160.... 32.75 
25 5.20 170 34.80 

' 30.... 6.25 180 36 »5 
35 7.25 190.... 38 90 
40.... 8.30 200.... 40.90 
45 9 30 250 51.15 
50 10.30 300 61.35 
55 11.35 850 71.60 
60.... 12.35 400 81.80 
65 13.40 450 92.00 
70 14.40 5>0 102.25 
75 15.45 600 122.70 
80.... 16.45 700 143 15 
»5 17.45 800 163.50 
90 18.45 900 184,00 

100.... 20.45 1000 2ui.j© 
110.... 22.50 , 2000.... 407.00 
120.... 24.55 6000 1017.00 
Poštarina je všteta pri teh »vo-

tah. Doma se nakazane svote iz-
plačujejo popolnoma, brei vinarju 
odbitka. . * 

Naše denarne po&iljatve razpo-
šilja na zadnje pošte « . k. poštno 
hranilnični urad aa Dunaju v naj-
krajšem času. 

Denarje nam podati jt sajpH, 
i ličneje do $50.00 • gotovini v pri-
I poročenem ali registriranem pis-
mu, večje zneske pa po Postal 

, Money Order ali pa po New York 
IBank Draft 

TRAMK BAK3XB, 
a E t o l a t f l B t . l f a B X t t k 

Urednik streljal na župana. 
Decatur, 111., 16. maja. — F. 

13. State, urednik " M t . Auburn 
Tribune", je streljal danes na dr. 

P. Winsor, župana iz Mt. Au-
burn, .v trenutku, ko je hotel 
slednji stopiti v vlak. Ker je za-
dela kroglja v spodnje telo, je 
stanje župana precej opasno. 
Streljanje je nastalo vsled sovraž-
nosti med obema. Slate je opo-
niral Windsoru, ko je slednji 
kandidiral za župana, a Windsor 
je bil kljub temu izvoljen. Ured-
nika so aretirali." 

Iz Petrograda se je vrnil sem 
Barclay "Warburton. prejšnji iz-
dajatelj "Evening Telegraph" in 
sporočil, da je sklenila ruska vla-
da'po njegovem posredovanju na-
ročiti veliko množino strelnih 
pušk, katere je iznašel L N. Le-
wis, polkovnik zvezne artilerije. 
S takimi puškami ee lahko strelja 
na daljavo 5000 jardov in se lahko 
odda v vsaki minuti 720 strelov. 
Strojne pnške bo izdelala neka 
angleška tovarna. 

i..ii* , ...: • - .L.. .. ^ 
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Koncem tedna. 

Prejeli smo sledeče pismo: 
Naznanjam vam pa da ne mo-

rem vašega lista med ljudi raz-
širjati ker tu smo vsi Avstrijci 
ne pa Srbi še manj pa Črnogorci 
in vaš list je pa zelo velik prija-
telj teh dveh psičkov na katere 
se pa mi Slovenci iz Avstrije ma-
lo brigamo in tudi vaš list nima 
nobenega pomena ako prinese 
kakšno novico ki bi sovražila Av-
striji. 

Če hočete da se bode vaš list 
bolje razširil pri nas Slovt^icih iz 
Avrtrije morate prijateljstvo do 
Srbije in Črnegore odstraniti pa 
bolje nam Avstrijo z ljubeznijo 
priporočati potem si bodete več 
udov privabili kajti mi smo Slo-
venci zvesti prijatelji Avstrije ne 
pa prijatelji Srbije še manj pa 
Ornegore. 

* s * 
Tableau! Človek ne ve, ali bi 

Be smejal ali razjokal. Seveda, 
človek se takoj potolaži, ker ve 
da je med tisoč ljudmi vedno 
najti enega, ki se je malce skre-
gal s pametjo. 

• * * 
A stvar ni nikakor priprosta. 

To se pravi podtikavati stvari, 
podtikavati jih iz zlobnosti, ki je 
pomešana z gorostasno zateleba-
nostjo. 

• » * 

Cenjeni gospod! Ako bi vam 
bil dal Bog toliko razuma, da bi 
mogli premotriti stvar, bi spo-
znali in priznali, da nismo še ni-
koli pisaJi proti Avstriji, Kaj pa 
mi razumemo pod besedo Avstri-
ja in kaj vi, je druga, čisto dru-
ga jstvar. 

* * » 
Avstrija je za vas dežela, dr-

žava, v kateri ste se rodili, v ka-
teri ste se učili, preživeli svoja 
mladostna leta, pod koje zastavo 
ate morebiti korakali v lepi uni-
formi. Država je za vas, v kateri 
vam žive stariši. bratje in sestre, 
morda ljubica, morda žena in o-
troci. 

• * • 
Za nas pa je Avstrija dežela, 

v kateri je živel že od nekdaj 
slovenski narod, v službi katere 
je prelil že cele reke krvi, za ka-
tero je šel vedno neustrašeno in 
veselo v boj in smrt, ki mu je pa 
po mačehovsko in vedno le pod 
pritiskom delila in dajala pravi-
ce, do katerih je kot narod upra-
vičen pred Bogom in ljudmi. Ne 
Avstrija, ampak sistem in način 
vlade. Tudi mi ljubimo Avstrijo 
in povsem nenaravno bi bilo, ako 
bi je ne, — " a ljubimo jo s sol- j 
zami'\ 
I t ^ • * • 

In ker jo ljubimo, je ne ljubi-
mo I To zveni sicer paradoksno, 
a je resnično. Ne ljubimo njenih 
napak, a ljubimo jo, ker upamo, 
da se predrugači. Predrogači in 
preosnovi od vrha do konca. Pri-
šel bo morda dan, ko jo bomo 
ljubili v vsakem oziru, ko bo v 
njenem okvirju živel slovenski 
narod, neo4v»en in prost gospod, 
enakopraven član v veliki dru-

iBnilrlilB 11 h i ali HI WîMNjnia 

i 
Srbe in Črnogorce pa kar lepo 

pri miru pustite. Niste vredni, da 
bi jih sploh v misel jemali. O tem 
predmetu bi bilo škoda izgubljati 
tudi najkrajšo besedo. Kogar ho- > 
čejo bogovi pogubiti, tega udari-
jo najprvo z duševno slepoto. 

D o p i s i . 

Bessemer, Pa. — Tužnim sr-
eem naznanjam sorodnikom in j 
znancem, da me je zadela velika 
nesreča. Dne 8. majuika je šla 
moja osemletna hčerka na želez-
niški tir, da bi nabrala malo od- i 
padlega premoga. Šla je pod ka-
ro, lioteč se preplaziti na drugo j 
stran, a ravno v tem trenutku je 
pridivjala lokomotiva iu jo tako 
zelo poškodovala, da je na mestu 
izdihnila. Pokopali smo jo na! 
Binkoštno nedeljo na slovenskem j 
pokopališču. Srčna hvala vsem 
sorodnikom in znancem, ki so me 
tolažili in onim, ki so spremili; 
ubogo nesrečnico k zadnjemu | 
počitku. — Ivan Simončič, žena [ 
in otroci. 

{Rojaki, pazite na svoje otro- j 
ke, posebno pri takih slučajih, i 
kot je zgoraj opisan. Ne puščaj-
te jih nikdar brez nadzorstva in 
take nesreče se bodo preprečile. 
Op. ur.) 

Indianapolis, In d. — Tem po-
tom se srčno zahvaljujem dru-
štvu sv. Ane št. 134 K. S. K. J. 
za izplačano podporo v moji bo-
lezni in društvo vsakomur toplo 
priporočam. Rojaki, pristopite! 
Deklet je tukaj dovoli. Dne 25. 
maja se bomo udeležile procesije 
sv. Rešnjega Telesa, ki obeta biti 
prat zelo lepa iu veličastna. Po-
zdrav vsem rojakom, tebi list pa j 
želim kar največ naročnikov. — 
Zofka Barbarič. 

Spomini sultana Abdul 
Hanida. 

Berolinska revija " N o r d und j 
Sud'' je prinesla zanimive " M i - j 
sli in spomine bivšega turškega 
sultana Abdul Hamida I I . " To j 
so spomini Staroturka. siike pol-1 
ne tragedije nekdaj tako velike j 
države, ki jih vidi mož, s kate-
rim je tesno spojena usoda Tur-
čije in njenih narodov, pa tudi 
epizode iz mednarodne politike. 

Francoz Pierre Loti ga naziv-
Ije "Krvav im sultanom". Ta pri-
devnik je na mestu zato, ker so 
bile za časa njegovega vladanja 
carigrajske ulice iu predmestja 
Pera in Galata priče velikih kr-
voprelitij in je v azijski kakor 
evropski Turčiji teklo toliko kr-
vi, da je postal sultan takorekoč 
simbol "človeka, ki mori " . 

Znano je, da je bil Abdul Ha-
niid odločen germanofil. Prija-
teljstvo in zveza z Nemci je bil 
glavni cilj njegove vlade. Za časa 
njegovega sultanata je bil pokli-
can nemški oficir von der Goltz 
v Carigrad in takoj povišan v 
pašo. 

Poleg tega še vrsta drugih 
Nemcev. Iz svoje palače, Yildiz-
Kiosk, obdan od bašibozukov, je' 
vladal z grozo od leta 18/6 pa do 
lasa revolucije. 

Turški življenjepisci so opisali 
obširno vladanje poslednjega ne-
omejenega vladarja Turčije. Iz 
teh virov naj le par stvari nave-
demo: Rodil se je dne 4. shabana 
1258 (21. septembra 1842) kot 
sin sultana Abd al Madjida. Abd 
al Hainid (tako se piše sultan 
turško) je imel 33 let, ko so mi-
nistri njegovega brata Murada 
V. prisilili k odstopu in posadili 
njega na prestol vseh Otomanov. 
To se je zgodilo 16. shabana 1293 
(t. j. 21. avgusta 1876). Glavne 
prigodbe velikega pomena za 
njegovega vladanja so: revolu-
cija v Bosni in Hercegovini, voj-
na s Srbijo in Črnogoro ter z Ru-
sijo. Turški zgodovinar je še na-
pisal : Sultan je nadaljeval v re-
formiranju. Sodništvo je bilo iz-
popolnjeno b pomočjo popravlje-
nega občanskega zakona in na-
stavljanjem cesarskih pravnikov 
ki so zasledovali zločine v imenu 
države; izdalo se je več drugih 
zakonov. Kredit države je nara-
stel z uvedbo mednarodne upra-
ve, ki je pazila na interese ino-
zemskih upnikov. Na sol in alko-
hol so se vpgljali indirektni dav-
ki, tudi produkcija tobaka se je 
monopolizirala. Ustanovilo se je 
dosti šol. zidale so se ceste, mo-
stovi. izdale so se koncesije za 
graditev železnic — Carigrad je 
spojen z Evropo, Bitolj s Solu-
nom in Solun s Carigradom. Tu-
di v Aziji se železniška mreža ve-
ča in pristanišča v Solunu in Bej-
rutu so se zgradila. 

To |«;i je tudi najboljši glas o 
vladi bivšega sultana. Armenci. 
Arabci in kristjanje so pa druge-
ga mnenja. 

Ta krvavi mož je bil odstav-
ljen za ml ado t urške revolucije 1. 
1!M>8 in je pričel pisati svoje spo-
mine. V njegovih mislih vidimo 
način, kako je Orientalec opazo-
val ljudi, kako je sodil o evrop-
ski politiki iu o vseli večjih pri-
petljajih, ki tvorijo del najnovej-
še zgodovine evropskega Vzhoda. 

O nemški politiki na Vzhodu 
piše Abdul Hamid: 

Na Bisinareku se je vedno ce-
nilo. da ni skrival kakor drugi 
diplomati svoje misli za svoje be-
sede. ampak je rekel naravnost, 
kar je mislil. To je možno, am-
pak njegov princip, da Orient ni 
vreden niti kosti enega samega 
poinorjanskega granatnika, ne 
more biti njegov resničen nazor, 
lš,ajti sicer bi ga morali smatrati 
za kratkovidnega človeka. 

Morda si je mislil, da še ni pri-
šel trenutek, ko bi imel obrniti 
svoj pogled k Orientu. Če bi pa 
pravočasno spoznal, da je za 
Nemčijo skoro življensko vpraša-
nje ohraniti silno Turčijo, bi bilo 
boljše za obe zemlji. 

Kakšna škoda je, da nas ni ho-
tel Bismarck privzeti k trozvezi! 
Drugikrat bi to več ne bilo mož-
no. Cesar Vil jem bi nas vzel po-
polnoma mirno v trozvezo. 

Nemčija bi imela obrniti svojo 
akcijo k perzijskemu zalivu, ne 
pa razbijati prebitek svoje sile 
po vsem svetu in iskati kolonij, 
od katerih ne bo imela nikdar 
koristi. Nemci bi veliko predobi-
li. mi seveda tudi! 

O balkanskih zemljah in Turčiji 
Moj vrtnar v Yildizu je prav 

govoril, ko mi je povedal to-lc-
svoje mnenje o balkanskem giba-
nju : 

Jablana — je dejal, — hruška, 
češplja. dob in jelša so rastli 
drug poleg drugega tako dolgo, 
da so' se veje pričele dotikati. 
Dob je po svoji velikosti prevla-
dal ostala drevesa, ta so po niž-
jim vejam velikana odvzpmala 
toliko zraka in svetlobe, da so 
veje ginevale in se sušile. In tako 
je prišlo, da so vsa drevesa med 
seboj tekmovala, boreča se za 
svoj prostor na solncu. Kr ik in 
razburjenje se je tako razširilo, 
da jih je slišal Allah v nebo. 

Šel je k njim in govori l : " Za -
kaj se pretepate? Vsi imate pra-
vico do življenja. Nobeno di-evo 
ni boljše od drugega. Na svojem 
prostoru je vsakdo ve l ik . " 

Ravno tako je na Balkanu. -Ja-
blana. to je Rumunska ; češplja 
je Srbska; jelša je Grška; hru-
ška je Bolgarska; naša Turčija 
je dob, ki mu je odpadla že mno-
ga odmrla veja — srečen slučaj, 
mislim, za deblo; kajti trohnele 
veje. ki smo jih izgubili, so bile 
nevarnost za zdrav inozek naše-
ga debla. 

Bolgarska (1903). 
Moj cesarski zastopnik Ned jib 

v Sofiji mi je prinesel zanimivo 
prilogo. " N i še prišel trenutek", 
je pisal ruski poslanik g. Sinojev 
mojemu vazalu Ferdinandu, 
"da t i Bolgariji neodvisnost. Va-
ša kraljevska Visokost naj poča-
ka boljše priložnosti. Rusija ne 
more ničesar obljubovati. Pred-
vsem je priporočljivo priljubiti 
se Avstro-Ogrski." 

Prebrisanemu Nedjibu bi ne 
bilo potreba izdati toliko denar-
ja, da je dobil ta dopis. Da je 
Ferdinand napel na Dunaju vse 
sile, hoteč dobiti oporo za neod-
visnost Bolgarije, to mi je moj 
poslanik že davno poročal. 

Kl jub vsi svoji ljubeznivosti in 
vsej svoji pokornosti ne zasluži 
knez Ferdinand našega zaupanja. 
Naj se le poskusi proglasiti za 
kralja ! To bi ne mogli in ne imeli 
mi nikdar dovoliti, če nočemo, 
da trpi naš prestiž kot velesile. 

V tem slučaju mora odrinsko 
vojaštvo takoj zavzeti Sofijo. Ru-
sija si pa dvakrat premisli, pred-
no nastopi. Avstri ja bi se zelo 
motila, če bi hotela podpirati 
Bolgarsko v njenih velesilskih 
ambicijah. 

Bolgarska in balkanska alianca 
1913. 

Kako ceno naj imajo vse ob-
ljube kneza Ferdinanda? Posku-
si bolgarske vlade za umirjenje? 

Dvajset tisoč četašev je zbra-
nih in obkoljujejo naše meje in 
velesile so začudene, ko mobilizi-
ramo in ko hočemo končno tudi 
vojno z Bolgarijo, da si zagoto-
vimo mir. 

Rusija se je že dogovorila z 
Avstrijo, da posljeti proti nam 
mešan zbor in francosko ladjevje 

• • I m 

' -
Je na željo Rusije priplulo v nase 
vode. Ruski časopisi priporočajo 

i idejo zveze balkanskih narodov: 
Srbije, Bolgarske. Rumunske in 

! Grške. Vsi skupaj s kristjani v 
I Maeedoniji. Bosni in Hercegovini 
I naj tvorijo zvezo, ki bi spajala 
i |»o poročilih ruskih časopisov 18 
milijonov ljudi. 

Razdeljevanje in vzajemni spo-
ri so vzrok, da balkanski narodi 
ničesar ne pomenijo, da so stroj 
a rokah tretjega. 

Resnica j e : našit nadvlada v 
Evropi je ustanovljena na sporih 
balkanskega ljudstva. 

Kako si ruski časnikarji pred-
stavljajo združenje balkanskih 
zemelj 1 Srbi se ne morejo z Bol-
gari. Bolgari ne z Rumuni. Grki 
in Bolgari so smrtni sovražniki. 
Bolgari trdijo, da ima v Maeedo-
niji večino bolgarsko ljudstvo. 
Grki odgovarjajo, da ima Mace-
donia grško prebivalstvo in je 
bilo pobolgarjeno le z nasiljem. 
Verski boj (1870) je razdelil Gr-
ke in Bolgare na veke. s 

Bolgarska in panslavizem. 
Kaj naj hoče Rusija drugega, 

kot zanesti panslavizem k Bospo-
ru: Bolgari so predstraža tega 
ruskega gibanja. So in ostanejo 
gibčen stroj ruskega carja. Edi-
no Grška in helenizem morejo 
tvoriti Turčiji okop proti pan-
slavizmu. Hvala Allahu, Bolgari 
in Grki se tako sovražijo, kot o-
genj in voda. 

Rolgarska ni le agent Rusije, 
ampak tudi Angli je. 

Ni-li dokazano, da izdaja bal-
kanski odbor v Londonu velikan-
ske svote za vzdrževanje bolgar-
skih čet, ki prehajajo čez naše 
meje in že leta ne dajo niti tre-
nutka miru našim obmejnim stra-
žam Če bi ne bila Bolgarska na 
robu finančnega propada, bi žt 
davno napovedala vojno. Se pred 
sedmimi leti smo morali uravna-
vati račune s tem slabim sodru- j 
gom. Ali Rusija in Angl i ja se vr- ! 
žeti vedno na nas, kadar hočemo i 
dati udarec tem balkanskim tolo- ' 
vajeni. 

Angli ja in Rusija podkupujeta : 

naše domovanje kot podgane. ' 
Preje je bila Francija naš pod- ' 
gauar. do katerega smo imeli za | 
upanje in katerega smo lahko i 
spustili v potrebnem slučaju pro- ' 
ti tem nesramnim glodavcem; j 
toda Francija je čimdalje bolj • 
negativna. 

Hvala Allahu. v Nemčiji smo 
našli tega. ki jo lahko nadomesti. 
Da obdržimo vse v šahu, moremo 
upotrebiti našega "častnega 
dvorjana' 

POZDRAV. 
Povodom mojega' odpotovanja 

v staro domovino še enkrat po-
zdravljam tem potoni vse prijate-

| Ije in znance v Brooklynu in New 
i Vorku; osobito pa kličem prisrč-
ni: " Z Bogom!" in "S r e čno ! " | 

| moji dragi sestri Urški Erhartič j 
iter njeni družini: istotako moji , 
v K velet h. Minil., bivajoči sestri. | 
Ohranite me v prijaznem spomi-
nu. Živeli! 

New Vork. 14. vel. travna. 
Marija Riedl. 

Iščem svojo sestrično ANGELO 
JERIHA. Čul sem. da je prišla 
pred enim mesecem v Zedinje- ! 
ne države. Doma je iz Devicej 
Marije v Polju. Prosim cenje- j 

\ ne rojake, če kedo ve za nje j 
j naslov, da mi ga naznani, ali j 

naj se pa sama oglasi, ker ji 
imam nekaj važnega poročati. 
Dominik Jeriha, v/o Sinerekar, 
R. R. 1, Weir, Kan. 

(14-21—5) 

K j e je moj brat K A R O L OBER-
S T A R i Pred 14. leti je prišel 
v Ameriko. Slišal sem, da se 
nahaja nekje na zapadu. Pro- j 
sim cenjene rojake po Združe-
nih državah, če kedo ve kaj na-
tančnega o njem. da mi blago-
voli naznaniti, v veliko veselje 
mi bode} ako se mi sam jav i .— 

I Vinko Oberstar, 1390 E. 45tli 
i St., Cleveland, O. (14-17—5) 

S l o v e n s k o k a t o l i š k o 
D » j — B 

podp. društvo svete Barbare 
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I. tajnik: I V A N T E L B A X, Box 707. Forest City. Pa. 
IT tajnik: J O H N OSOLIN . Box 492. Forest City, Pa. 
Blagajnik: M A R T I N MUI i lC , Box 537, Forest City, Pa. 

N A D Z O R N I K I : 
Predsednik nadzornega odbora: K A B O L Z A L A R , Box 647. Forest City, Pa-
I. nadzornik: I G N A C PODVASN1K, 4731 Hatfield Sf., Pittsburg, Pa-
II. nadzornik: F R A N K Š U N K , 50 Mil l St.. Luzerne. Pa. 
III. nadzornik: A L O J Z T A V Č A R , 2S9 Cor. N. - - 3rd St., Rock Sprlnia, W y o 

POROTNI IN PRIZ IVNI O D B O R : 
Predsednik porot, odbora: P A U L OBREGAR . Box 402. Witt. iU. 

I. porotnik: M A R T I N O B E R Z A N . Box 51. Mineral, Kan«. 
II. porotnik: A N D R E J SLAK, , 7713 Insler St., Cleveland. Oblo. 

V R H O V N I Z D R A V N I K : 
Dr. J. M. S E L I Š K A R , 6127 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

noplal naj ae pošiljajo I. tajniku I V A N T E L B A N , P. O- B o « 707 » Fore» 
City, Fa. 

Društveno glasilo J« " G L A S N A R O D A " . 

IŠČE SE 
debro izurjeno šiviljo Slovenko, 
katera zna izdelovati ženske 
mestne obleke. Ni ji potreba zna-
ti vrezati. Stalno delo. Več se po-
izve pri: 

Mrs. A. F. Cherne, 
9534 Ewing- Ave., S. Chicago, 111. 

(17-5 3x v 2 d) 

Iščem svojega prijatelja ANTO-
N A BROL1H. Doma je iz Dra-
velj nad Ljubljano. On biva 
nekje v Chicagi. Prosim cenj. 
rojake, če kedo ve za njegov 
naslov, naj ga mi javi, ali naj 
se pa sam oglasi. — F. Strukel, 
-'< Standard Oil Co.. Cuttens. 
Cal. (17-21—5) 

N A PRODAJ 
imam farmo od 60 akrov. 45 je 
obdelanih. 15 pa gozda, 2 1 - milje 
od mesta poleg glavne ceste, vo-
da pred hišo. Vinska trta prav 
lepo raste, ravnotako sadno drev-
je in drugi pridelki. Cena je 2400 
dolarjev. Katerega veseli, naj 
pride pogledati. Ce kedo hoče le 
polovico brez poslopja, potem 
prodani aker po $35. 

Alois Jenko, 
R. F. U. 2, Box 138. 

Poplar Bluff, Mo. 

SLOVENEC, 
star, 20 let. izučen v krojaški o-
brti. zmožen tudi angleščine, želi 
dobiti delo za popravljanje in ii-1 
kanje starih in novih oblek ali pa. 
v kakem ''Clothing Store'*. Stal-
no delo. Za naslov pove uredni-
štvo lista. (17-20—5) 

Kje je moj brat M A T I J A JAN-
KO? Doma je iz Uršnih Sel pri 
Novem mestu. Ako kedo izmed 
rojakov ve, kje je, ali ako sani 
bere ta oglas, prosim, da se o-
glasi svoji sestri: Carolina 
Janko, 10746 Buffalo Ave., So. 
Chicago. Tli. (12-17—5) 

Zastonj! 
Ker nam je par etotin pratik j 

'.a letošnje leto preostalo, daje-
mo iste vsakemu rojaku drage 
volje brezplačno. 

Slovenic Publishing: Co., 
S2 Cortiandt St.. New York City. 

OGLAS. 

Cenjenim rojakom priporočam 
svoja 

N A B A V N A V INA 
iz najboljšega grozdja. 

Lanski rdeči Zinfandel 35< 
gal.; belo vino iz Muskatel in 
Tokaj grozdja 35tf gal.; Riesling 
40* gal. Vino od leta 1911: Zin-
fandel 40^ gal.; belo vino Ries-1 
ling 45* gal.; staro belo vino od 
leta 1910 50* gal. 100 proof mo-
čan tropinovec 41/*; gal. $12, 10 
gal. $25. 

Vino pošiljam po 28 in-50 gal 
Vinarna in distillerija blizo po 
staje-

Pošljite vsa pisma na: 
S. Jakše Vinery. 

Box 161, Santa Helena, Cal. 

IŠČE SE 
50 maj na rje v za nakladanje pre-
moga za strojem in 6 mož, ki so 
izurjeni delati z Low Vein elek-
tričnim strojem. Premog ji* 6 
čevljev, dober strop, brez plinov, 
stalno delo brez ovir, dobre hiše 
za ljudi z družinami. Rovi leže v 
Widen, Clay County. W. Va. V\ri-

! den je 20 milj od Dundon na Coal 
in Coke železnici. Dundon je 50 
milj od Charleston. \V. Va. Ku-
pite si tikete in pošljite svojo o-
pravo do Dundon. W. Va. Vpra-
šajte osebno ali pa pišite na: 

Elk River Coal & Lumber Co.. 
R. T. Price. Supt. 

Widen, Clay County. W. Va. 
(16-23—5) * j — — — , 

NAZNANILO. 
Rojakom sirom Amerike, kate-

ri dopisujejo z menoj glede zem-
lje v Floridi, naznanjam, da sem 
sr preselil iz Frontenae. Kan., v 
Pittsburg. Kan., kjer imam se-
d a j s v o j o g l a v n o a g e n t u r o YA\ 

zemljišča v Floridi. Rojakom se 
še v nadalje priporočilni. 

S spoštovanjem 
Anton Flori. 

General Agent Florida Lands, 
40tfiL. N. Broadway, 

(16-19—51 Pittsburg. Kan. 

Želim zvedeti za svojega sošolca 
J A N E Z A ZEMLJA K. Doma j.-

Lokve pri Rajhenburgu na 
Štajerskem. Poročati mu imam 
več novic iz stare domovine. — 
John Mirt. Box 123. Toller-
burg. Colo. (16-19—5) 

DELO! DELO!! DELO ! ! ! 
The C. C. J. C., Marquette. 

Mich., je dobila mnogo vprašanj 
radi dela. Odgovoril sem vsem in 
sedaj r-'>javim na tem mestu, da 
je resnično, da se zasluži po 
$1.20 od sežnja. Dela je za več 
let. Za nadaljna pojasnila obrni-
te se na: 

John Knaus, 
Box 40, Eben Junction, Mich. 

(15—4 Sx 2x v t ) 

Iščem ELEMENTA PAt SClIER 
kateri je odšel iz Enterprise, 
Iowa, dne 9. aprila nekam v 
St. Louis, Mo. Ker pa ni bilo 
do danes nobenega poročila od 
njega, radi tega njegov brat 
dvomi, ako se mu ni pripetila 
kaka nesreča. Zatorej prosim 
cenjene rojake, če kdo ve za 
njegov naslov, naj mi ga javi, 
ali naj se pa sam oglasi. — 
John Zupančič, Box 144. En-
terprise, Iowa. (16-19—5j 

POTREBUJE SE 
10 mož za delati drva. Plača j«' 
-pl.20 od klat'tre in sr lahko za-
služi od ^3 do na dan. Dela se 
za Lake Superior Iron & Chemi-
cal Co., Manisti<|ue, Mich. Pojas-
nila daje: 

John Marcelan. 
Box 46. . Rexton. Mich. 

Nehaj plačevati stanarino! 
Z istim denarjem, katerega daješ da-

nes za stanarino, lahko kupiš hišo s 6 so-
bami in dva lota v Hasbrouck Heights. 
N . J., S milj zunaj, 10 centov vožnja. 2 
železniški postaji in poulična železnica 
na posestvu. Plin, električna luč, voda. 
tlak, šole, crkve in tovarne. F. C. Becker 
Realty Co., soba 178 , 5 0 Owrcli St . , N. Y . 
City. (14-20-5) 

SKRBITE ZA BODOČNOST. 
Kdor hoče. da bode imel živeti 

od česa na stare dni, mora že 
zdaj skrbeti za svojo bodočnost. 
Ni je lepše prilike, kot vam jo 
nudiva midva. Kupi in odplačuj 
polagoma zemljo, pa boš kdaj na 
svojem. Prodajava svojo zemljo 
od 15 dolarjev naprej za aker. 
Sto dolarjev plačaš takoj, ostalo 
mesečno po deset dolarjev. Ce si 
bolan ali nimaš dela, počakava. 
Če kupiš 40 akrov, plačava vož-
njo. Prodava samo tistim, kateri 
pridejo sami pogledat. Jamčiva, 
da pridelate na vsak aker naj-
manj toliko čistega vsako leto, 
kolikor plačat-e za ves aker. Iz-
čistite lahko nekaj akrov na te-
den. Do železnic in mest od eue 
do štirih milj. Kmetije vse na 
okoli. Zdrav zrak, nobenega moč-
virja, polno studencev. Nimava 
nobenih agentov in zato ne zame-
njujte naju z drugimi, ki proda-
ja jo danes tukaj, jutri tam, da-
nes za to, jutri za drugo kompa-
nijo. Ne silit** v kraje, kjer gre 
samo živinoreja, ker za živino ne 
potrebujete 40 akrov, kot pri nas, 
ampak trikrat toliko. Najboljša 
prilika za tiste, ki se nameravajo 
to pomlad naseliti. Ce ne misliš 
letos iti gori, kupi letos, kupi ta-
koj, pa boš že nekaj odplačal do 
drugega leta. Vedi, da delo ni 
stalno, da pridejo krize — pa če 
imaš svoj košček zemlje, se- lahko 
umakneš iu v vsaki krizi napra-
viš življenje. Piši ali pridi še da-
nes na naslov: Krže Mladič Land 
Co., 2616 S. Lawndale Ave., Chi-
cago, 111. Telefon: Lawndale 
7449. Začni danes, če hočeš kaj 
imeti jutri. Če pa odlašaš v«dno 
na jutri, ne boš imel nikdar nič. 

Rusija in Vztok. 
I speli Japonske nad Rusijo 

nas more napolniti z radostjo. 
Japonska zmaga je tudi naša i 
zmaga. Za nas je sreča, da je Ru- t 
sija zaposlena s pretežno večino j 
svojih sil na daljnem Vzhodu, j 
kajti s tem je napadalna sila na 
Črnem morju oslabljena. Kakor 
hitro si Rusi opomorejo, se popri-
mejo znova akcije proti nam. A-
ko že ne morejo napraviti z 
Vzhodnega morja Rusko morje, j 
bodo hoteli pridobiti vsaj Črno 
morje. To je razumljivo in na- j 
ravno. 

Velike ruske reke Volga in 
Dnjeper se izlivajo v Črno morje 
(tukaj se sultan moti: Volga se 
izliva v Kaspično morje) in ru-
>ka sila se žene vedno naprej ! 
skozi morske ožine do Sredozem- j 
skega morja. Možno je, da je raz-! 
drobljenje dardanelskih verig za I 
Rusijo zelo važno, ampak za nas j 
je življensko vprašanje, da ima- j 
mo ožine v svojih rokah. Ako bi j 
ne imeli radi tega z Rusijo neiz-
merno sovraštvo, bi bili lahko j 
najboljši prijatelji na svetu. 

V občnem položaju držav med 
jarovim cesarstvom in mojim so , 
znaki podobnosti in sorodnosti j 
prav tako. kakor v značaju na-1 

rodov. Vse te podobnosti določa- i 
jo, se mi zdi, da bi obe državi bi l i ! 

boljši zaveznici, kot dedni ne-1 
prijateljici. 

(Konec prihodnjič.) 

Ena sama unča molčanja, je 
vredna včasih več kot tona dolge-i 
ga besedičenja. 

* / - ~ ; 

Dasiravno si imel včeraj smolo,! 
lahko morda 'jutri že šteješ ce- j 
kine. j 

V ZALOGI IMAMO še približ-
no 100 knjižic 

"Katastrofa Titanica". 
Iste je sedaj dobiti s poštnino 

vred po 20cf dokler zaloga ne 
poide. Svoto se lahko dopošlje v ( 
poštnih znamkah. 

Slovenic Publ. Co., 
82 Cortiandt St., New York City. I; 

Ugodna prilika za nakup ur! 
V ZALOGI LE dE-25. 

§Posre|ilo se mi je nakupiti od 
svetovnoznane urarske tovarne 
Waltham večjo množino "Gold 
Filled" UR z močnim in trdnim 
dvojnim pokrovom. Kolesovje je 
na 17 kamnih najboljše sestave. 
(Adjusted) pokrov garantira 
tvrdka celih 2$ let. Popreje se je 
prodajalo slične ure po $20 do 
$25. Jaz jih pa prodajam po iz-

Močne ure s enim Silverine po-
krovom in 17 kamni (Hampden). svoječasno so stale jednake ure M . P o g o r e l e , ^ ^ ^ R o o m 1112 

* C H I C A G O , ILLINOIS, 
- S m' ' V - y - g - - « ; 



I V a š a k r i I 
i i 
8 rahi popolno izeisecnje v tem času leta. V tem času Jf 
J H-tii se mora jo pregnati iz n je vse nečistosti, s ka- $ 
JS tt'. Mni j e ohložena. V ta namen vzemite 

| Severov Kričistilec i 
g (SEVERA S BLOOD PURIFIER) 

Jt 
§ kateri ho izčistil vašo kri t»m- s tem pregnal grde in 
« srbeče opahke, kise naha j a j o v tem času leta. 
$ Cena $1.00. 3 
* 

s . $ 

i i 1 Vaši živci 
* ' ' $ 
JŽ rabijo kako dobro toniko. posebno ako ste onemogli 3 
3 in nervoni, in brez spanja. Vzemite J? 

3 s 

I S e v e r o v N e r v o t o n i 
i • 3 Je hrana za živčne tkanine ter podeli eelemn ustroju ^ 3 moč in č i losi. ('ena $100 3 
S * 
i — | 

| Ako Vas boli glava, 
l i l " ^ ; 3 
g m. vam ne ho dalo hitrejše olajšhe, kakor 3 

1 Severovi Praški 1 
| proti bolečinam v glavi in neuralgiji. 
« 'Severa s Wafers for Headache and Neuralgia) 3 

2 12 praškov je v škatljici in vsak dobro učinkuje. 3 
g < 'ena 2") centov škatljiea. Kupite škatljieo in imejte 
•j je mi roki. " ^ | $ | 
s 3 g Kadar kupujete zdravila, vprašajte lekarnarja za Seve-

rova. Ako. jili nima vaš lekarnar v zalogi, naročite jih 3 
od nas 

» I 

Najboljša Slovensko-angieška slovnica. 
Prirejena za slovenski narod, s sodelovanjem včc 

strokovnjakov, je založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt St., New York, N . Y . Cena v platnu vezani $1. 
Ro jak i v Cleveland, O. dobe isto v podružnici Fr. Sakser 
6104 St. Clair Ave., N . E . 

i 
ševno! Kaj so bili stari možje, ki « 
so umrli pred 20—30 leti pamenti * 
l judje ! In zdaj se izseljuje že žeu- * 
stvo in seveda lepše čvrste j še. Dp- * 
sti denarja prihaja iz Amerike v * 
naše slovenske kraje, ali toliko in J 
več škoduje izseljevanje narodu. < 
Letos jeseni bodo odhajali na ti- < 
soče. Ka j bi jemali ženi. otrokom { 

| doma to malo. letošnjih poljskih < 
) pridelkov! — Xekdaj je lakota J 
gnala ljudi v druge kraje, to nase * 
izseljevanje povzroča tudi lakota. < 
Sram naj bo tega državo, ki ima J 

j v dobrih letih toliko najboljših * 
, virov blagostanja, pa za svoje ju- < 
i žne Slovane nima toliko, da bi jih 4 
j zadrževala doma po sredstvih, ki * 
I omogoeujejo ljudem boljše izlia- * 
j janje kot delavci na kmetiji. In" J 
j zdaj bi bilo kaj umestno, da bi < 
i Avstria stala v vojni, tedaj bi bilo \ 
lepo v Avstr i j i ! Že vojska na Bal- < 

i kanu dosti škoduje avstrijski in- < 
J dustriji, dosti .tovarn miruje, te- < 
daj pa še ogromni stroški vojne in < 

j mladi produktivni Človek v voj- < 
ski in še to. kar hi se pridelalo, < 
iii šlo v vojaški tabor in doma I 
gladovanje! — Tedaj bi bila A v- J 
strija res raj. Pa še ni gotovo, če < 

' ne bodo zmagali bojeviti nad pri- < 
i jatelji miru. Ze letos moramo Av-.J 
j strijei reči: slaba letina, slabe J 
j trgovske, slabe proizvajalne kon- J 
; junkture v rokodelstvu, industri- < 
i j i ; davki na vsaki stvari, le zrak i 
J še ni zadačen, drugo pa vse. od < 
! plenice, v katero se zavije novodo- J 
j šlec, do žebljev, s katerimi se A-v- j 
j stri jen zabije krsta ! — ' ' I 'h i bene, i 
I ibi p a t r i a " — hajd v Ameriko, v J 
! drugo dobrotnejšo domovino! — ® 
Človek šc nikdar ni svojega do- 4 
moljubja izkazoval na zemlji, na 4 
kateri mora stradati. — ' 

i 

P A J N T U . 4 

Ce si prazen, premišljujem: j 
Če bo eentov še 10? < 
Ce pa poln si, te vzdignjeni. j 
Da hi se izpraznil spet. 4 

( e si poln, v«-stdo sniejes J 
Se mi; močiš jezik suh : < 
Prazen kmalu pa umeješ, j 
Da si v kotu tam "od muh." < 

>i. C. t 
4 

h 
Desetletni dečki prevažali ranjen- < 

ce : 
Kako velikanska požrtvoval-

i nost je v balkanskih Slovanih, ka- j 
j že tudi dogodek v Jamboli. To 
j mesto leži blizu meje oh železnici 
j in zato pripeljejo tja zelo mnogo 
i ranjencev. Ker pa primankuje 
ljudi, je zelo težko spraviti ranjen 

j ce v bolnišnice. Na pomoč so pri-; 
! hiteli otroci 10 do 12 let stari. Xa 
( mali vozičkih so prepeljavali ra-
njence s postaje v bolnišnico ter 
so tako samo en dan prepeljali ti ] 
tnali rodoljubi nad 50 ranjenih vo, { 
.jakov. ^ 

misionar, ki ga grehov od-
veze, če je sosedu kako 
brazdo odoral, ali pri kupčiji kaj 
napačno storil, ali pri prisegova-
nju se motil. — V hramu pozabi 
na vse, in v njem in pred njim je 
naš kmet blizu nebes. 

Kmet je v gospodarstvu na Slo-
venskem najštevilnejši človek: od 
njegovega povoljnega ali nepovo-' 
ljnega izhajanja-je odvisno življe-) 
nje malega našega meščanstva, ki 
gospodarsko umre. če nima te 
kmetske kaste. Saj skoraj naš 
meščan ni drugega kakor krčmarj 
in manjši trgovec. Slednji robu je, 
po večjem par večjim veletržcem 
v glavnih mestih in kuha itak z j 
vodo. Xa Slovenskem se nikjer ni-
so dosti brigali za kmeta. Izžemali 
so ga.storili pa nič zanj. da bi sij 
opomogel. To bi že morali mešča-
ni storiti zaradi tega. da bi dajal 
več soka meščanom. Tudi denar < 
usužnuje naše kmete. Morda je v j 
farovških posojilnicah dosti de-
narja francoskih izgnanih meni-j 
hov. In nič ne koristi. Kmetu, ki 
še potrebno (ekstenzivno) kmetu-
je, kakor naš, ni odpreti posojilnic 
Ena dobro fundirana posojilnica 
v večjem okraju zadostuje. Za za-
družništvo naš kmet nima zmisla;j 
on je kakor le mogoče '"protiko-j 
lektivistična kmetska buča". Sko-1 
raj vse proizvajalne zadruge soj 
se pri nas izjalovile, dasi so jih i 
popi vpeljevali, vodili. 

Xe moremo reči. da naša kmeti-' 
ja ni napredovala tekom zadnjih j 
30 let, ali to napredovanje zopet j 
zavira ogromno izseljevanje, ki ne i 
dopušča našemu mlajšemu kmetu.' 
da bi se prav vmislil v svoje delo. 
gospodarstvo. Skoraj vsak drugi 
mljaši slov. kmet je že bil izselje-
nec. ali je še. Domu prihaja po 
prenapornem delu v rudokopili. 
livarnah "pohabljen. Ali iti mora 
ven; v naši kulturni" avstrijski 
državi se pojmuje kultura le v je-
manju. ne pa v dajatvah. Za povz 
digo glavne podlage življenja 
vseh, za kmetijo se ne stori, kar bi 
bilo vredno besede. Par pohablje-
nih žebeev dobimo v slovenske 
kraje, to je pa že wlika dobrota. 

Zdaj bo država dala par drob-
tinic najhujše prizadetim vino-
gradnikom. zdaj hotlo imeli slo-
venski poslanci hvala bogu kako i 
gradivo, da se morejo pokazati 
kmetskim volicem. kaki orjaki so. j 
In po časopisju bo hvalisanje sa-1 

mega sebe. koliko ie ta ali oni sto-' 
ril za bedne viničarjel 

Alkoholizem je nevaren vsake-J 
mu narodu. Iz tega stališč"* bi rek-! 
Ii, da je dobro, da na Slovenskem t 
ijova trta nima zanjo ugodnega 
ohnebja; naši l judje so pi-
li in ž - ta vik s prešli do /(ienej 
" f l a š e e " — špirit malo zmešan r. j 
vodo. Enkrat tako lep slovenski 
kmetiški človek hira, malo je naj-
ti lepega dekleta ali fanta na naši 
kmetiji. Pa ljudstvo tudi hira du-

Kriza na kmetiji. 
—o— 

(Dopis z Dolenjskega.) 

Gotovo je zdaj, da je sneg ni 
mraz 12. do 13. aprila t. 1. trtne od 
ganke v vseh vinogradih novome-
škega, kostanjeviŠkega. krškega 
okraja in v Beli Krajini uničil in 
da v njih letos ni pričakovati vi-
na. Ravno tako je ugonobilo to ne 
urje na 40.000 hektarov vinorodne 
ga sveta na slov. Štajerskem le-
tošnji pridelek. Sadno drevje, ki 
je v naših in štajerskih krajih 
krasno evetelo, je tudi pozeblo. 

i Morda, da je še ostal živ tu in tam 
jabolčni cvet. Xa slovenskem Šta-
jerju dobijo za jabolka v dobri 
letini veliko denarja, od vinstva 
pa se po večjem živi morda 200 
tisoč ljudi nas slov. Štajerju. V 
Beli Kraniji skoraj vse. L judje 
žalostni hodijo na delo. Xič vese-
lja ni v deželi. 

K a j bo počel meščan, ko je 
kmet prodal njive, travnik, ko ni-
ma več kravice, svinčeta v hlevil, 
ko mora kupiti vse za življenje 
potrebno! Pretečena zima je bila 
mila, kmet ni dosti kupoval, pa 
tudi ni imel s čim plačati, kar 
vleni ni bilo vina prodati. V hra-
nilnicah, posojilnicah je naš kmet 
dolžan miljone. Posojilnice, meni-
ce in poroštva so našemu kmetu 
veliko škodile. Lahko bi bilo do-
biti v njih denar in jemal se je 
tudi brez potrebe, pa vsaj ne za, 
^boljšavo kmetije. Morda nekaj v 
Beli Krajini za obnovitev vinogra-
dov. — Kmetje sami kolnejo to, 
"dobroto " . Duhovniki so pretira-! 
vali zadružno posojilništvo, kmet : 
jih je ubogal tudi pri zavezah kot 
porok in zdaj pridejo še tudi taka 
plačila. Pokalo bo v kmetijskih 
domih in še tudi v posojilnicah. 

Trdno ljudstvo zamore poizku-
šavati z novimi dragimi sadeži. 
Stara trta je dostala in nasajali 
so se novi vinogradi po ameri-
kanski trti, na katero so se cepili 
cepiči žlahtne prejšnje trte. Pri 
tem so se jemale trtne sorte iz top-
lih krajev, stare naše sorte so 
izbacnile, nove trte so zgodaj od-
ganjale, tako prihajale v dobo 
mrazov, prejšnje stare sorte so 
pozneje odganjale. Aprilove mra-
zove so stare trte lahko prestajale 
ker še tedaj niso odganjale. Xaši 
stari kmeti so bili pametni ljudje. 
Poznali so svojo zemljo in naše 
obuebje in prilagajali so se tudi 
tema dvema činiteljema z nasaja-
njem tft. posebnih sort. — Tako j 
se je izrazil starejši Dolenjec, ki i 
je pazno motril kmetijo in vino-| 
gradništvo na Dolenjskem. In ne-l 
mara ima prav. Izkustva starih j 
kmetov ni bilo zametavati glede! 
njih opazovanja kakovosti zemlje j 
in ohnebja. Miljoni denarja, delaj 
so se vtaknili v nove vinograde. | 
K a j je to, da nova trta žlahtno, 
predobro grozdje prinaša iu veli-
ko je pa oboje tako redko delo, 
drago obdelovanje te nove trte 
Da se mora le storiti, če je mraz 
vse vzel ali ne. Xa Slovenskem ê 
več kakor polovica kmetij zvezani 
z vinogradništvom. Vino je vžitek 
večini Slovencev in tudi ljudem 
drugih narodov. ^Slovenec ima s 
svojim vinogradom veliko veselja. 
Xaš kmetič nima drugega: ženo, 
dokler je mlajša, potem svoj hrani 
ta je njegova poezija in zraven 
kaka mala pravdica in kak 

kejše kot materinske. Spomnila se 
je poljuba, katerega j i je dal vo-
jak iz daljave, čutila ga je na svo-
jem obrazu, gorel ji je v krvi ter 
ji segal v živčevje. In naj se je še 
tako sramovala tega čuvstva, slad-

i ko koprnenje ni hotelo izginiti in 
• j bilo ji je, kot da ji je ta v zrak 
i dahnjeni poljub razpalil srce. 

To je vendar čisto priprosta, 
vsakdanja povest, trenutna idila 

» pod cvetkami, minljiva kot sled-
povest o hipni ljubezni voja-

ka, ki inora naprej. Ako odpotuje 
polk po kratkem bivanju v meste-
cu, ostane za njim celo morje za-
ljubljenosti, ki po kratkem času 
zopet izgine. Včasih pride še kak 
kratek pozdrav na razglednici,! 
spomin na srečne ure, a potem 
sklene zopet pozabljenje svoje 
sive peroti nad zaostalimi in krat-
ka, blesteča blaženost se umakne 
enoličnemu teku dolžnosti! Mla-
dost premaga kaj kmalu bol! 

A za Giulietto je prišlo vse dru-
gače! Ona, ki ni nikdar popreje 
poznala ljubezni, ki je vedno ho-
dila po enomerni. sivi poti dela 
in izpolnjevanja dolžnosti, je na-
enkrat postala žrtev najsilnejše 
in najpogubljivejše strasti. Prev-
zela jo je globoka in močna ljube-
zen do lepega vojaka^ ki je bil 
vzel s seboj njen nagelj, v kojega 
'čehr je bila zapazila odsev svojih 

čuvstev in kateremu so morale od-
slej slediti vse njene misli. 

Xjegova slika se ji je zakopala 
v srce in neumorno ga je pričela 
iskati, zjutraj in zvečer, dokler ga 
ie konečno našla. Tedaj ji je pri-
povedoval, kako nesmrtno se je 
aljubil vanjo, kako misli le na 

njo, nanjo, malo plavolasko in da 
ni zanj večje sreče kot videti njen 
mehljaj. 

In ona, omamljena od ujegovih 
ladkih besed, se je vrgla v slast 
e ljubezni ter je trepetaje in vsa 

•tdana pila sladkost njegovih be-
sed. 

Dva tedna je živela v tej onami, 
pozabila na delo in dolžnosti. Le 
anjala je in hrepenala ter hodila 
iaokrog, s smehom na ustnicah in 
s pritajenimi solzami v očeh. 

To je zgodba Giuliette. kratka, 
>riprosta zgodbica o mimoidoči 
jubezni vojaka, priprosta in ža-
ostna kot je življenje. 

Polk je odšel naprej. V majh-
nem mestecu se je zopet pričelo 
tavadno življenje. Plavolasa ši-
iljica je hodila še mesec dni vsa-

'ci večer na mesto izgubljene sre-
"e, a vsakikrat je prišla zastonj. 
Ni se vrnil in naj ji je še tako 
trdno obljubil. In njeno majhno, 
'.aslepljeno sreče je počasi venelo 
'cot roža, na katero se je vsula 
toča. 

PRAKTIČNA NOVOST 
na ogrsko-hrvatskih poštah. 
Zagrebški uradni list "Narod-

ne No v ine " poroča, da se je od 
1. maja letos uvedto novo posto-
panje s priporočenimi pismi, ti-
skovinami in dopisnicami, ki se 
oodo odslej lahko oddale kar v 
poštno skrinjico. V promet so 
prišli namreč zavitki (kuverte) z 
znamkami po 16 in 35 vinarjev 
.n rdečim robom. Ako je pismo 
ežje, treba diferenco poravnati s 

prilepljenjem nadaljnih znamk, 
va gornjem delu zavitka je re-
zerviran prostor za natančen na-
ilov pošiljalca. Pismo se vrže v 
poštni nabiralnik. Na podlagi po-
datkov o obeh naslovih se potem 
tahko pri onem poštnem uradu, 
ki v tistem delu mesta pobira pi-
sma, dobi potrdilo (recepis). Od-
škodnina za eventualno izgublje-
no priporočeno pismo se izplača 
le proti recepisu. Reklamirati je 
ireba tekom enega leta. Toda tu-
di brez teh zavitkov se lahko na 
-»pisani način odda priporočeno 
pismo; zadostuje namreč, da se 

ismo primerno frankira zavit-
.u napravi rdeč rob in napiše be-
sedo "priporočeno", ki se mora 
deče podčrtati. 

Triletna vojaška služba na Fran-
coskem in ženske v medicini 
VVoditel j Pasteurjevega zavo-

da v Lilleju, prof Calmette, je v 
medicinskih strokovnih listih 0-
pozoril na nevarnost, ki preti mo-
škim medieincem, ako se uvede 
splošna triletna vojaška služba. 
Ženske slušateljice medicine bodo 
namreč, ker jim ne bo treba v vo-1 

jake, vedno za tri leta naprej 
pred moškimi tovariši ter bodo le-
tem pred nosom zasedle vsa po-
možnozdravniška in praktikant-
ska mesta v javnih bolnišnicah. 
Zato bi se na vsak način morala1 

tudi za ženske medicinke uvest' i 
dolžnost, da odslužijo triletno j 
službo kot bolniške strežnice v 
vojaških boolnianicah. JI 

Vojaška Ijabezen. 

Italijanski spisala Emma Rossi. 
Prevel G. P. 

Plavolasa šiviljica je sedela pri 
oknu ter šivala. Urni prsti, ki si-
cer niso nikdar počivali, so sedaj 
večkrat omahnili v naročje, dočira 
so plavali njeni pogledi preko cve-
tlic na oknu t j a v d a l j a v o . X a uli-
cah je vrvelo isti dan izvanredno. 
živahno ž iv l jenje , nep res tano g i -
banje in vesel je p ra zn i čnega dne . 
Na vseh obrazih je ležal izraz 
radovednosti in nestrpnosti. Tu-
di šivilja pri oknu je postala ra-
dov« dna. a vsakikrat, kadar je 
j "gledala skozi okno, se je nevu-
ljno zopet vrnila k svojemu delu. 

Vojaki ho prihajali v mestu, kar 
c-1 r iriment! To je bil velik do-
godek za majhno mestece, pravi 
praznik. Vojaki prinašajo s seboj 
veselje, zaslužka! Gostilne, proda-
jalne pri varne bodo imele sedaj 
dot- e a•*»'. Da. sedaj je prišel 

I o se s t t l lK I praznih sob so veselo 
pripravljali prostore za morabitne 
najemnike in mlade deklice v me-
steeu ô m v domišljiji že izslikale 
najlepše prizore: ljubke sestanke 
•aljubljeneev v mesečini, več ali 
manj strastne, primerno naravi do 
tičnih 

Tudi (iiulietta, šiviljica, ki še 
• i l>'';t spoznala radosti ljubezni, 
se je udajala v koprnenju svoje 

o!nčne eksistence najslajšim 
-sanjam, ki so jo odvajale od ste? 
vsakdanjega življenja, od dela ir 
naporov, ki so tako brezsrčne 
izsesavali njene mlade moči. 

Močno ji je utripalo srce in sem 
tertja je zarudevala. Ne hi mogla 
ob!eči v h«»seile svojega pričako-
vanja. le čutila je podarjene po 

S ceste je bilo slišati glasnr 
kliee: " Z e prihajajo! Že prihaja-

Giuiletta je hitro vrgla delo na 
s" an ter tako hitro sklonila 
e. <:Un<., da je prehrnila par lonč-
kov s evetlieami. Vrtinec novih, 
nejasnih misli ji je zašumel po 
glavi. "Mat i , mati, poglejte ven-
d a r ! " je zaklicala z veselim gla-

St»ra ženica je prihitela težkih 
korakov: 

" l*u>ti vendar! Pa kaj zato?" 
(iiulietta je pa tem pozorneje 

zrla na vojake, ki so korakali mi-
mo . . . Eden teh je dvignil pogled, 
zapazil plavolaso deklico z bliska 
jo-imi se očmi ter zaklical z do-
brovoljnim nasmehom : 

" O ti draga plavolaska!" 
Za njim korakajoči so slišali te 

besede in radovedno so se ozrl; 

v-i pojrledi k oknu, okrašenemu s 
cvetjem, na kojem se je pokazal 
ta sveži, rožnati ohražček. Slišat' 
je bilo luitrjevalne besede in kli-
ce. "Cvetka med cvetkami!" — 
'' Živela I i u bežen ! " — ' 'A l i se bo-
lno zopet v ide l i?" — "Spominja" 
se me. lepa deva ! " . . . . . . . In pla-
volasa deklica je prijazno smeh-
l jaje zrla nizdol, z glavo obdano 1 

cvetkami, podoba lepote in mla-
dosti. 

Tn tako je slouela pri oknu, z 
blaženim smehom krog usten, dok-
ler ni prišel mimo celi polk. Vsa 
kerau posameznemu je darovaU 
pogled iz modrih oči in vsi ti mož 
je. izmučeni in trudni od naporne 
hoje, so to hvaležno uživali kot sr 
n>;vp t »-vi solnčni žarek po vihar-
ni uri. Nikogar ni odlikovala s ka-
kim trorke.i^im pogledom, od vseh 
pa se je pustila občudovati, kot 
duhteča pomladna cvetka, ki raz-
veseli trudnega potnika. 

Naenkrat, v instinktivnem čutu 
simpatije, je odtrgala živorudev 

nadeli ter tra vrgla v mimokora-
kaiofo množico z belim prahom 
posutih vojakov. Kot plamen nt 
deča cvetka je v dolgem kropr 
ppdla na tla. dočim jo je hotele 
ve'»ko rok uieti Konečno je ob 
ležala na rami nekega vojaka, k ; 

ni bil slučajno dvignil pogleda V 
oknu. Sedaj pa se je ozrl kvišku 
mahaje s cvetko kot s kako trofe 
jo. ter uprl svoje lepe, rujave oči 
polne hvaležnosti, v krasno daro-
valko. Nato je korakal dalje. Pred 
no je pa na ovinku izginil izpred 
njenih oči. se je še enkrat ozrl ter 
vrgel z roko poljub, spremljan od ' 
smeha njegovih tovarišev. 

Vsu zarudela je skrila deklica 
svoj obraz med cvetke. Težko so-
peča je sedla nato na stol, na ko-
jem je malo poprej sedela pri 
svojem delu. Dolgo je sedela tako 
nepremično, s širokoodprtimi očmi 
v viharni razburjenosti svoje mla-
dosti. 

Koprnenje osemnajstih let je 
burno trkalo na doslej zaprta vra-
ta njene duae, z vsemi obljubani 
in obetani ljubezni. Njena doslej 
tako hladna in samotna duša je 
začutila naenkrat potrebo nežno-
sti, ki so bile bolj vroče in slad-

IHOMESEEKERS EXCURSION W A U S A U K E E , WISC. f 

POSEBEN VLAK ZA SLOVENCE NASELNIKE, dne 30. maja. K 
Na ta dan bode razprodano edino Slovencem nad 10 tisoč akrov rodovitne zemlje v bližini cvetočega mesta Wau-

saukee, Wise. Kdor kupi zemljo na ta dan dobi prosto vožnjo in eno dobro kravo zastonj. S 
Ka j je Wausaukee, kaj so ondotne farme in kak je svet? Vse to najdete popisano v knjižici, katero Vam pošljemo 

proštnine prosto. M 
Če hočete postati samostojen, pišite še danes za pojasnila, da Vam nazuanim podrobnosti in za ta dan posebno • 

(nizke cene ter tudi odhod posebnega vlaka iz Chicage v Wausaukee,, Wise. 

Pridružite se rojakom, ki so že naznanili svoj prihod in ne zamudite te ugodne prilike, ki Vam pripomore priti 
do samostojnosti in neodvisnosti življenja na lastni zemlji. K 

ADOLF MANTEL, Grimmer, Land. Co. G. N. 133. W. Washington Str., Chicago, HI. 11 • — —III I III— • II •—lain I ill 
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NOVI EKSPRESNI IN POŠTNI PARNIK NA ŠTIRI VIJAKE 
~ - w ^ _ — ^ _ M _ . t _ _ _ _ _ ^ Nizke cene za potovanje v staro 

" f I V I H > F h D A T ^ V ^ 9 * domovino in nazai: 
i ^ • 1 M l i M Z ^ W . / V JL I v Paimik IMPERATOR Wpbjc lx New York«: 

_ č r e v l j e v DOLG ^ — ^ — s o . o o o TON. " 25. junija medkrov $37.50 Največji parnik sveta. New York==Hamburg v 7 dneh. J m « 
Neprekosljsve udobnosti v 3. razredu in m e d k r o v P o z n e j e vsak tretji teden med 
Posebne kabine za po dva, štiri in šest potnikov. New Yorkom in Hamburgom. 
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Tedenska pisma. 

t i 

Piše Mike Cegare. 
- -o— 

Kaj vse ljubezen stri. — Posledice 
štrajka. — Nova unija. 

Tiruklvn. dne 17. maja 1918. 
Mr Editor:— 

Ta teden sem se pa za enkrat 
malo zakasnil z mojim pismom; 
mislim da mi ne boste šteli te za- , 
mude v zlo. (V stvar ne gre, pa , 
ne gre. če jo prav za ušesa ali no- t 

Be vlečeš, vzrok Vam lioin kar ol> ( 

hratkem razložil. Zadnji ponedel- j 
jek se je poročil naš apotekar ali y 

drugštor kipar Mister Bentley. ki ^ 
prenaša že celih Tli let križe svoje- r 

ga pečlarskega življenja. Ker sva j 
p« oba že dlje časa v kupčijski , 
zvezi, me je povabil tudi na vof- i 
cet: kupoval je namreč od mene j 
svoječasno A j s Krim. jaz pa od t. 
njega hebi batelne iu drugo ro- y 

potijo. Šele sedaj mu je prišlo na ^ 
misel, da ni dobro človeku same- s 

mu biti: raditega si j i z b r a l za | 
nevesto lepo in mlado. Šele 27 let ' 
staro Miss Mabel Mills, na katero 
je imel že celih M let piko. Ženin 
je star torej 72 let, ona pa 27: 
prav lalikn bi bil že njen stari s 
stari oče. pa ju je šele sedaj neki 1 
lutriš pastor zvezal v zakonjskij* 
jarem. Pravijo, da so prenesli ne- I 
kaj dni pred poroko v gruntnih 
bukvah kar tri hiše na nevesto < 
pa $100.000 ženimovega denarja. y 

Tako je tudi prav ! ('«• jo npili ona t 
na devors ali če postane vdova. 1 
ho lahko saj živela pod svojo stre < 
ho; dote bo pa tudi še dovolj za 1 
kakega novega, mladega ženina. 1 

Imeli smo se na tej ženitnini ? 
l 

imenitno; šampus in druga vina 
Mim pili kar iz skunarja : ni torej s 

čnda. da mi i«1 kasneje doma pero 
zaštrajkalo da nisem mogel pisati 
kakor običajno. Šeb^včeVaj sem ® 
se otresel tega nadW.nepra ženito-
vanjskega mačka. J a / prav ni«"- ne f 

zamerim /.enitnu. ker si je poiskal j " 
tako mlado punco, ampak njo bi 1 

človek radi tega tepel, ker jo je 1 

ljul>ezen popolnoma zmešala. Se- ' 
da i se že giiiK-atn na visokem J 

morju, ker sta se odpeljala v Pa- * 
riz na Hani man trip. 1 

Dne 14. t. m. s»* zonet poročil 1 

v Baltimore. Md. neki Ed. Voungr 
star 25 let: tudi temu jt* zmešala 
ljubezen vse koleščke v glavi. 10 1 

minut kasneje, ko mu je dovolil | 
sodnik ločitev zakona od prve že- j ® 
ne, je stopil takoj na Siti bal po i J 

drug mereč lajsens, — pa je.sko ' 
čil zopet v drugi zakonski žakelj | I 
tndi z neko divorsano babenco. 11 

K a j ne? Temu se je zelo mudi- ( 

l o ! j5 

Dohroznani nigrovski prajsfaj-!^ 
ter Žek Žan zen v ('ikagi ima zo- ̂  
pet trn bel s sodni io zaradi svit- k 

hartarskih zadev. Reveža bodo za-
šili kar za o let v državni prižu, 1 

ker je speljal neko belo punco j * 
iz Špieburga v Cikago. Sedaj j e j 
splavala vsa njegova slava za ve-
dno po vodi. Sic transit gloria t ' r 

mundi! — Prav mu je ! ('emu pa 1 

špoga za belimi puncami, ko je ta M 
črnih še itak preveč. Sedaj se bo j 
lahko boksal in fajtal tam za ste-J 
nami. če mu ho postalo dolg čas. j ! 
Mislim. da se mil bo v ."» letih lju-
bezen že malo ohladila. — — 

VBrnklinu imamo sedaj dosti 
trubel na ker ne moremo hoditi 
razi ran i okoli vsled Štrajka bar-
berjev. In radi tega Vam tudi ni-
sem mogel preje pisati ker me je 
sram med ljudi vsled dolge brade. 
Vsi barber šapi so zaprti; pa se 
obrij človek s prstom če se moreš 
ako je britev od muh. Mojo britev1 

bi človek lahko na Triglav jahal,; 
tako je že skrhana. Sedaj smo: 
oklenili vsi moški z Bruklina, da 
bomo nosili cesarske brade dokler 
barberski fajt ne odneha. Mislim,] 
da »i bomo sedaj prihranili lepe! 
cente, ker ne bo potreba več pla-
čevati barber jem ; jaz sem nesel , 
že v ta namen 3 kvodre v Krugel-
rabirt nešl banko, od česar sem do; 
hil takoj kape tal in obresti po 5e 
pri skiuierjti ječrnenovca. Prav 
radi našega barber štrajka. se je: 
te dni že žajfa pocenila. Dobi se jo 
že precej velik kos z* 4 c,: včasih . 
je pa žajfa tudi popolnoma za-1 
atonj; ta benefit imamo torej od 
našega barberskega itrajkft. I 

-V • . , M ^ 

Vse v redu. 
Ogrski magnat se vrne po že-

leznici domov: na kolodvoru ga 
čaka Ferenc z vozom. Med vo-
žnjo se razvije lale pogovor: 
"Doma vse v redu?" — " O ja. 
gospod baron." Čez nekaj Časa 
reče Ferenc: "* Vaš pes sultan je 
poginil" . — Baron: Kaj , moj ljub 
ljeni pes.' Kako pa. ' " — Ferenc: 
"Preveč pečenega konjskega me-
sa je požrl." — Baron: " K a k o 
je prišel do takega mesa ? " — Fe-
renc : ,,Osem konj je Zgorelo. — 
Baron: "Osem konj je zgorelo!?' 
Kako je to mogoče.'" — Ferenc: 
"Grad je pogorel . " — Baron: 
" M o j grad pogorel!.' Kako je na-
stala nesreča?" — Ferenc: " V a -
ša stara mati je ležala na mrt-
vaškem odru in preproge so se 
vnele in vse je zgorelo." — Ba-
ron: " Ja , za Boga, tudi ta nesre-
ča, tudi stara mati mi je umrla 
meti tem časom ?" — Ferenc :*"Ja. 
kap j ° je zadela, ko je izvedela, 
da je* Vaša milostna gospa i/.gini-
lakarn." ? 

— h 
G T V e t l k e z a l u g a v l n n !r» ž g a n j a . 

M a r i j a O r i l i 
P f 0 d a ' a tm» po 70c. gailoa 

j t f g t f l E E f f i K p r a Srno TIoo po 50c. 
t B ^ ^ g p i B B ^ a ^ P r o i a i k 4 ga loae u 911.01 

Brinjcvec 12 steklenic ta <12 CO 
g K S g M & f f l j f 4 s a ! (sodček) ca 

Z> obilno naročbo se prtporoCa 
Z T M A R I J A O R I L L , 

0 3 O S S t . C ! « l r A v e . , IN. E . , C l « v c l « n d , O 

j N A Z N A N I L O . \ 
2 Vsem našim cenjenim naročnikom naznanjamo, da bodemo ) 
2 od sedaj naprej imeli cene naših pristnih domačih pijač, priob- t 
( cene od časa do časa v časopisu "Glas Naroda". P 
| Brinjevec zaboj 12 steklenic $13.00 
| Tropinjevec . . . . " " 14 12.00 
* Slivovka " " 44 12.00 B 
i Cognac 44 44 44 12.00 P 
8 Kneipovo grenko vinu 41 • 44 G.00 P 

i C e n a n a g a l o n e . 
I Slivovka ga Ionu $2.7f> 
| Tropinjevec 44 2.75 
| Cognac 44 2. 75 i 
| Whiskey 44 2.00 P 
4 Vino domače rdeče " .50*. f 
§ Ako bi kdo izmea rojakov rad zvedel cene drugih pijač, kterc p 
1 niso tukaj priobčene, ga prosimo, da naj se pismeno na nas § 
j obrne. Pri večji naročbi znaten popust. POSTREŽBA TOČNA. \ Z 
g Za obi la n a r o č i l a ae p r i p o r o č a , | 

5 The Ohio Brandy \ 
| Distilling Co. [ 
J 6 1 0 2 - 0 4 St. C l a i r A v e . , C l e v e l a n d , O | 

!

P h o n © 2 4 6 . | 1 

^ ^ ^ F R A N K P E T K O V S E K , f IBk 'avn| notar ~No!ary I 
/j^ftysate. "'WbK', 718-720 Market St., WAUICEOAN, ILL. > , P R O D A J A ftna vina, na jbo l j e Spanje tc izvrstne s m o t k e — p a ' . e o i o v ina i d r « ^ g B p PRODAJA voine llstKe vseh prekomor 1 < POŠILJA rtenar v star kraj laoesljivo A 

| U P R A V L J A vse v notarski posel spada - 1 
X joga dela. I 6 Zastopnik " G L A S NARODA" , 82 Cortiandt St..NewYork. €! 
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Že priletna primadona poje na 

odru samospev. 
" T i si kriva, ljubezniva, 
Deklica nevsmiljena! — 
D;i s«* jočem, britko stoeem. 
Ker si zbrala drugega ! " 

Samopriznanje. 
I eitel j : ** Našteli ste zdaj doma-
ee živali: konj. vol. krava. ^vea. 
pes, marka, eno st»* pa pozabili; 
zmršene dlake je. po prahu in 
blatu se valja. no. v sosedov vrt 
rada zahaja. — Kdo j<- to . ' " — 

Janezek: " T o sem pa j a z . " 

Majhna glava, pa velik klobuk. 
i Ribniška, i Sin: " I'oee, zakaj 

ste pa kupili taku velik klabuk, 
ki imate taku majhno glauo. ' " — 
Oče: " " Z e t u , k* »lih tulku ku-
ošta, kuker majhen ! " 

konkurence . . . Pa Vrtačnik je bil 
jako laskavih besed, prikupljivih 
manir in res izboren družabnik. 
Znal si je kaj hitro pridobiti srca 
vseh. Ni preteklo mesec dni in že 
je bil glava in središče trškega 
družabnega življenja. — K a j pa 
ženstvo? To si lahko mislite. Vse. 
prav vse je sprejelo novega Don 
Juaua z odprtimi rokami. 

Kaj vsega ne povzroči tak mlad, 
prebrisan uradnik! 

Skrbne mamice so postale kar 
čez noč vesele, post režiji ve, mla-
dostne. Mnogokateri je prav na 
dnu srca oživela iskrica že izgub-
ljenega upanja. In nadebudne tr-
ške gospodične? Šetale so vse skrb 
n*je frizirane, vse koketneje ob-
lečene po trgu, najraje pa po ti-
stem drevoredu pred kolovodrom. 
Koliko vabljivih smehljajev, koli-
ko mamljivih pogledov je splava-
lo tja gori proti oknu, za katerem 
je sameval a se vendar izvrstno za 
baval — M a k so Vrtačnik! Ne vem 
kdo bi nam znal najnatančnejše 
povedati o kvantiteti pogledov in 
smehljajev tekmujočih gospodi-
čen?! Morda nagajivi vrabeek, ki 
je tiste čase tako rad posedal na 
tipi prav pred kolodvorom in mo-
tril obleganje ter se-prav od srca 
sme ja l . . . 

Pa vselej je bila ljubezen, ki je 
dp zopet se izkazala za resnično 
tista stara narodna pesem: 

' ' N a j bo stara, al ' pa mlada 
vsaka ima fanta rada." 

V trgu je bilo tudi par starika-
vih — ne, naravnost starih vdov. 
ki so se čudežno pomladile. No ja. 
bile so pač stare po letih — a mla-
de po srcu . . . 

Med temi je bila tudi 551etna 
vdova, gospa pl. Oro. L jud je so 
vedeli mnogo povedati o njenih 
številnih tisočakih. 

In bogvedi ali vragvedi kako se 
je znal ta preklicani Vrtačnik pri-
laskati v njeno " m l a d o " srce! 
Zanetil je prav na dnu plamenček 
in ga počasi razpihal v mogočen 
o g e n j . . . 

Posledica prehudih srčnih ope-
racij je bila, da sta nekega dne 
izginila iz trga 251etni asistent 
Makso Vrtačnik iu Poletna vdova 
pl. Oro. 

Presrečna mladenka" pa je 
pustila svoji svakinji, pri kateri 
bivala, pisemce naslednje vsebine: 

Ljubljena Malči ! 
Ne čudi se! Prišlo je kakor v 

pravljici. Zdi se mi. da sem se 
pomladila vsaj za let. Moje 
srce še ni ljubilo tako vroče! 
Odide va od tu, da si v tujini za-
snujeva novo, srečno življenju. 
•le vse zaman. Moram, moram. 
Prevelika je moja ljubezen. 

Zdra vstvuj in ne pozabi 
presrečne Gabrijele. 

I I I . 
Minilo je za temi dogodki par 

tednov. Davčni kontrolor Samec 
se je vrnil z dopusta. Po dolgih 
letih se je vendar odločil pogle-
dat malo po svetu. Bil je namreč 
zelo skop. 

Neka m skrivnostno mu je bilo j 
lice, ko je stopil med svoje znance 
v Zabkarjevo gostilno. Takoj so 
uganili razveseljeni kolegi, da jim 
prinaša važno novico. 

Ko je sedel oblastno na stol in 
si namočil grlo. začel je kontrolor 
važno: "Mis l i te si, koga sem vi-
del v Gradcu! Ej, saj ne boste 
uganili. Veste koga, Vrtačnika. 
Vraga, to vam je dečko! Godi se. 
•mu kakor Rotschildu. V najele-
gantnejšem hotelu stanujeta s 
tisto prismojeno vdovo, ki ima 
srečo, ta Vrtačnik! 

Ona ga bo najprej spravila do 
višje službe, kar se j i bo tudi po-
srečilo, ker ima denar in dobre 
znance v vplivnih krogih. Ej, pri-
jate l j i ! Denar, protekeija, lumpa-
r i ja — je dandanes vse. Dobra 
spričevala, talent, poštenost — nič 

Potem se bosta pa preselila na 
gradiček, ki ga je baje že kupila 
v zelo romantični pokrajini gor-
nještajerski. Saj veste, da ima 
Vrtačnik veliko veselja do ekono-
mije. Ha ! Ha ! 

Tako mi je pravil sam. E j . vraž-
jo srečo ima res. Večjo kakor pa-» 
met. Vam pa pravim -fantje: Pa-
met, pamet in korajžo! Glejte Vr-
tačnika ! " 

Globoko si je oddahuil kontro-
lor, otrl potno čelo in žalil osuše-
no grlo. Tako dolgega govora men 
da ni govoril že izza dijaški let, 
ko je svoji gospodinji razkladal 
ljubezen na dolgo in široko . . . 

* * * 

V samotni sobici pa je nekdo 
plakal nad grobom strtega cvet-
t j a . . . in ubegle mladosti . . . — 
O, ti moški!! 

Vsak darovan cent po revežu, je 
vreden dolar bogatinovega so-
čutja. 

Lepa družina. 

* . •' , - ., - i i 
Mož: V ti-mle pismu me prosi 

tvoj brat. naj mu nenadoma po-
šljem -t-frO.— inače se bo ustrelil, j 

Žena: To j»* grozno! (Sama pro : 
ti sebi i : Norce, pa st*ni mu rekla, ' 
naj zahteva $r>00. 

i 
I 

V vojski. 
Major : "Čudim se vstrajnosti te ; 

čete petkrat so bili nazaj pahnje-
ni. a vselej s0 zopet nazaj prišli". 
— " N e Čudite se — to je bila ee- • 
ta. sestavljena iz samih trgovskih ; 
agent o v ''. 

i 1 
' Napak razumel. 

Agent : " K a k o visoko bodete 
j dali hišo zavarovati. '" — CdVpo-
Idar: ''.Jaz mislim vso do v rha ! " 

Pri slovesu. 

Žena svojemu možu pred odpo-
tovanjem: Z Hogom možiček I 1-i 
mej se dobro, dokler se ne vrnem. 

Frank Sakser^ 
Glavni urad : 82 Cortiandt St., jjj Podružnica: 6104 St. Clair A v e . , ^ 

NEW YORK, N. Y. S CLEVELAND, O. % v 

Pošilja | Prodaja ^ 

DENARJE f PAROBRODNE r? 

v staro domovino f LISTKE 
potom c . kr. poštne jjj z a v s e p r e k m o r s k e ^ 

hranilnice na Duna ju ; hitro £ parobrodne družbe po izvirnih 

in ceno. £ cenah. 

Tisoče Slovencev se vedno obrača na to staro 
tvrdko, a nihče ne more tožiti o kaki izgubi. 

Dobro zamenje. 

; j j j 
4 . \ 

' 1 
Ela: Ali si že videla novega vo-

jaškega kapelnika? Zal dečko kaj 
ne ? 

Ida: Ne še. — Pač pa sem že 
dobila od tamburja :} Ijubimska 
pisma in sliko. 

Napačno razumel. 
Fijakar stopi v pro<lajalno in 

reče: "Gospodična, dajte mi par 
rokavic za mojo ženo." — " K a -
tera števi lka?" — Fijakar (po-
gleda Jia koč i jo ) : Številka devet-
stopetinštirideset'*. 

Krepko zdravilo. 
Kolesar (prijatelju, ki toži nad 

zobobolom) : " O , zoper to vem iz-
vrstno sredstvo. Včeraj s--m se vo-
zil s kolesom, kar me neznansko 
začne zob boleti. Slopitn v bliž-
njo lekarno, kj'j:" mi lekarnar k?-
ne na košček vate kar kapljic. To 
denem na zob. Ko >^o])iiri >*• le-
karne, je zobobol takoj izginit, 
ker je izginilo moje kolo."' 

Otroška radovednost. 

Joško: Mama, ali nosijo štork-
l je otroke iz nebes? 

— Čemu to povprašuješ ? 
— Ker. je rekel danes neki vo-

jak naši kuharici: ti si inoj an 
gel. 

- ./'v.'-., — - " -f..̂  ^ , : 11 
v 

GLAS NAHODA. 17. VFJi. TBAVNA, 1913. * 

Iz otročjih ust. 
j Ore: "Tonček, zakaj nisi več 
vesel igrač, ki si jih dobil za god ! ' > 

j— Tonček: "Za to ne. ker vem, f 
j kolikokrat bom tej en. prednik jih i 
bom razbi l ! " i 

Nepoboljšljiv. 
Žena možu: " K j e si vendar ta-

i ko dol go zaostal. ><n v.-udar ni 
(nobene gostiln** vee odp:*;«* ' " 
i On : "Sevpda ne. zat,» s-m ]»ji do-
1 niiiv prišel ! " 

Za smeh in kratek čas. ! Sedaj mislijo ustanoviti *'uni-. 
i j e n " tudi vse najorške kuharice, 
: hišne, pesterne in druge služkinje. 
Zahtevajo 8 urno delo na dan; v 
nedeljo pa " o f f " ali " a u s " , da. 
se bodo zamogle malo razvedriti 
v kaki deu eing hali. Jaz jim dam 
popolnoma prav. Vsakemu svoje, 
vragu pa f i jo, če ti nagaja. Sedaj 
bomo imeli enkrat veliko mitengo 
v leber lajsem hali pa bomo zah-
tevali. naj se dovoli ženskam vse. 
kar jim gre. Jaz moram držati s 
kuharicami, ker sem bil pri kaj-

• zernih z neko zelo "na roke" . Ved 
no mi j4* nosila v kosamo ekstra 

! potieo pa kako kurje bederee. — 
Paragrafelcov za punce imam 

šele 6 skupaj: mislim da bodo do 
prih tedna že gotovi, ker jih bo 
nekaj več; do tedaj pa ostajam 

Vdani Vam 
M. C. 

0, ti moški! 
— o 

Spisala Rista I. 

Zvedavi zefirček je rahlo zašu-
mel — kakor v začudenju . . . Spo-
gledala sta se, kakor se spogleda-
ta poštenjak in zločinec. Vidno za 
dovoljen je stresel krila prestro-
barvni metulj in samozavestno po-
mignil vetriču. Niti ozrl se . . . . 
Veselo je zaplahutal in odletel 
naravnost proti žarnooki. rdeče-
lični roži . . . Ta nenasitnež! — Za 
njim pa je zrla tožnih oči bleda li-
lija in lila sloze na osute cvetne 
liste . . . — Strmel je ze f i r . . . Na 
enkrat se je stresel jeze veter in 
zamahnil s svojo močno roko vi-
har. da so bolestno zaječale jesen-
ske veje . . . TuleČ je odpihal da-
lje . . . Na zemljo so legale erne 
sence . . . 

I. 
Slonela mu je na prsih. Svetla 

solza sc je zalesketala v njenem 
lepem očesu in zdrknila po rožna-
tih licih . . . Je-li bila to .solza u-
pania ali obupa?! Kdo ve. 

Pdano so se uprle, vanj njene 
dobre modrosive oči. ustna pa so 
zašepetala iskreno: " T vo j a , vsa 
tvoja! Kako te l jub im ! " 
Lahna senca je švignila preko o-
ei, ko je vprašala dalje: " I n ti? 
Kajne da me ljubiš, ljubiš tako is-
kreno kakor jaz tebe? In me ne 
zapustiš nikoli? Poročiva se in ne 
ho srečnejših bitij na vsem širnem 
svetu". • 

V odgovor jo je strastno objel 
in .ii zanrl rubinasta usteca z dol-
gim poljubom. 

"Prisegam ti, da le ti moraš bi-
ti moja za veke! Da bi te sedaj pu 
stil. ne. tak podlež nisem!" Sveča-
nostim .ii ie govoril. " A l i , dragica, 
to ne pojde tako hitro in tako lah-
ko. Zadolžil sem se . . . Kako naj 
živiva ob tej plači pri draginji? 
Ne. ne pojde. In kako s čim naj 
plaeam dolgove! Prokleto! Toda 
f-emu misliti na prihodnjost, ko je 
sedanjost tako krasna! Ljubiva 
se. dekle, uživajva ž iv l jenje ! Še 
bo l epo , še ! " . . . 

i "Toda dragi . " se j i je izvilo v 
strahu iz prsi. " č e boš delal kakor 

| govoriš, kaj bo z nama ? K a j bo z 
J menoj .' Dolgovi bodo rasli, zau-
panje giuilo . . . — In če ti ne bo 

i mogoče dobiti niti toliko denarja, 
Ida bi zamašil najnevarnejše vr-
j zeli ? " 

" V r a g a ! Denar, denar. Prokle-
ti denar. Ti nimaš nič, jaz nič. K. 
kaj b o ! " je dostavil resignirano. 
" N i č ne bo. Kadar bo zadosti, pa 
krogljo v glavo. In ti? No ja. ti 

' se pa poročiš s kom drugim . . . — 
Le kora jžo, dek l e ! " 

In veselo, smeh ua licih in v o-
j ''^h jo je objel. Tam nekje v kotu 
i pa se je zbudila Ljubezen in raz-
i podila črne misli. . . 

* * * 

Ljubila sta se dalje . . . Ona uda 
na, iskrena, upajoča; on vihrav, 
lahkomišljen. obetajoč . . . Še več 
krat je vprašala: " K d a j se poro-
č iva?" In dan za dnem se je po-
navljal isti refren: "Fe j s t dekle 
si! V resnici. A denarja nimava. 
Le počakaj še par let. Ti nimaš 
nič. jaz nič. K a j češ." 

i Pa vselej je bila Ljubezen, ki je 
zfl«trla in odpodila vse skrbi ter 
vlivala novih upov v deklieno lju-

| beče srce 

I I . 

Asistent južne železnice Makso 
Vrtačnik ie bil visoke postave, 
temnorjavih skoro črnih las. ka-
Ttor spominčice morih oči, — ki so 
se mu proti svetlobi obrnjenemu 
skrivnostno-čarobno svetile — in 
ponosnih temnih brkov. Lep de-

1 čko. ni res?! In poleg tega mlad, 
eleganten, zabaven, živahen itd. 
itd.; manjkalo mu je le denarja. 

'I Ni čuda torej, da je završalo ka 
• kor bi dregnil v sršenovo gnezdo, 

I ko je prišel v trg. 
Zabave in ljubezniželjni trški 

: gospodje so ga sprejeli sieer zelo 
I reservirano. Bali so se menda — 



I Š B T MS, ŽELODČNE 
J e ^ S I B O L E Z N I 
W K B S ^ ^ m Revmat izem I 

I f f l K ' ^ J ^ T ^ T l . ledvico, Jetra In mehurne bolezni, z guba m o š k o I 
- j | F kreposti, nervoznost, gubitek žlvljenskcga s oka , S 

sifilis a:i zastrupljena kri, naiezena ali podedovana, I 
raaHE^^^^ll mpotenca, traper, nočni subitek, atrofija, striktura, varicocele in vs© I 
f ^ jMCŽBKÔ J p r i i a t n T T n ^ m a M m r ^ ' i k " ' * * z a m o r e , p temeljito Ozdraviti d o m a , I 

j ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ f f l ^ m ^ M Ta brezplačna knjižica govori o teh boleznih. Pove vam Zaka j trpiTe in S 
lahko ozdravite. Ako ste se Iz nav.-ličali, trositi denar, ne da bi dosegli R 

flym^^^j a ^ S j M trajno zdxavlje, pišite že danes po to dragoceno knjižico. 

| g g H f | 50.000 KNJIŽIC ZASTONJ 
VSaka ^ V red l i a 5 , 0 B0lneil1U ^ l0V6kU' 

«_ risoče mož je že zadobilo perfektno zdravlje, moč in krepost s pomočjo te I 
knjižice. Zaloga znanosti ie: vsebuje ravno tiste stvari, katere bi moral znati vsak I 

I H E ^ ^ ' i ^ l m o * ' , m l a d a l i s t a r ' ali samec, bogat ali reven. Ako ste bolni in nezmožni I 
2 » delo, ta knjižica je za vas vredna stetine dolarjev. 

T ° k n i i ž i c o i c spisal star zdravnik, kateri je leta ?u leta zdravil Specijelno I 
^ ^ M B I ^ ^ ^ S l ^ ^ l ^ ^ ^ B samo moške 3polne bolezni. Zdrav'I je več' kot 25.000 mož. Pomislite kaj tolika • 

^ I K f l M l a i M ^ ^ ^ ^ ^ M "kusnja pomeni. Ako ste nezadovoljni in ne morete delati ter uživati življenja, I 
hočete hitro in korenito ozdraviti; ako hočete imeti bogato, čisto kri v svojih • 

i j g S ^ C T ^ ^ S g S a i žilah; ako hočete biti močan in živahen mož; ako hočete močno telo, jasno misel in I 
trajne živce, izpolnite še danes kupon spodaj In po&ljite ga nam. ^ 

W B Kupon za Brezplačno Knjižico. 
| l | ^ s i r T C ^ i H Zapišite vaše ime in naslov, izrežite in pošljite še danes. Pišite razločno. 

W E B B I S P \ J°S* U S T E R & C O ' Au»- 500, 22 Fifth Ave., Chicago, UL 
I ^ S S h E Gospodje:—Jaz trpim vsled bolezni, zato prosim, pošljite mi vašo brezplačno 
( f f i H « ! Knjižico za mo:e, poštnine prosto. 

EDINA SLOVENSKA TVRDKA. ^ 
ZASTAVE, REG ALI JE. ZNAKE, KAPE 

W y ^ ' i ' PEČATE IN VSE POTREBŠČINE 
IP-lsl j Z A D R U S T V A i N JEDNOTE. 

I j D e l o p r v e v r a t e , n l / k c . 

I » 11 F . K E R Ž E C O . 

Jf»l f>JS. U A V V ^ U A I . B A V E . , C H I C A U U 

S I O Y F N 8 F F CRNIKE POŠILJAMO ZASTONJ, 

OTT" Trgovec s - zlatnino ' V I 
M. POGORELO ; 

29 E. Madison St. — Koom 1112. 
Chicago, 111. 

Opomba: Pazite na oglai • »o j 
botuih številkah. 

N A * GOSPODA*, 
! edini ilovenski magazin T Ame 
riki. Izhaja na 32 straneh ^eak 
aaesec in velja za vse leto same 

' £1.00. Prinaša poduene članke z* 
] gospodarstvo, gospodinjstvo, le 
j pe po\esti, razprave o miših gi ' 
ban jih in zanimivosti iz cflc^f 
<veta Pošlji denar ba . 

Na* Gospodar. 
2616 S. t v r ; , 1 e Avenue. 

'10-8 • 2 d Chicago. Ill j 

An glej Padovan. katei'g;i s:i po 
slali v zapor. da ga privadijo 
bolj angeljskim inanirani naspro-
ti redarjem. 

Pcizkus repa na cesti. Dm- Jii. 
aprila zvečer je napadel brozpo-J 
sclui. 20 let slari trgovski usluž-
benee Alo jz i j Maraspin 281etnoi 
Angelino Albertijevo. ki je uslu-
žbena kot izterjevalka pri neki 
pekarni v Trstu. Ženska, ki je 
imela v denarnici 373 K. je denar 
krčevito držala in vpila na po-
moč. Rešili so jo neki vozniki — 
onesveščeno. Zločinea so zaprli. 

Nesreča. Dne 27. aprila je po-
vozil voz električne zeTezniee na j 
Opčinah 3 leta starega Vinka j 
Furlana. Mali se je igral pred 
domačo hišo ob cesti, ki vede v 
Prosek. ko je prišel voz električ-
ne železnice v smeri na kolodvor 
državne železnice. Revčku so v 
bolnišnici odrezali zlomljeno levo 
nožieo. Domači so neutolažljivi. 

KO JAKI , POZOR! 
Poštni inšpektor iz Marquette, 

Mich., nam je poslal sledeče ob-
vestilo s prošnjo, naj ga priob-

i čimo: 
Tekom let 1910 in 1911 je bilo 

prodanih delavcem iz Avstri je v 
| državah Michigan, Minnesota, 
Wisconsin in Ohio veliko število 
akcij, o katerih se je trdilo, da so 
deleži rudarske družbe, znane en-
krat pod imenom Kelvin-Arizona 
Copper Co., drugič pod imenom 
Kelvin-Sultana Copper Co. in 
tretjič pod imenom Kelvi Arizo-
na Copper Co. Akci je ali delnice 
je prodajal rojak LonL Lustik 
ki je delal za P. H. Finnegan-a, 
in sicer nepoznavajoe faktične 
razmere ali pa Finnegan-a oseb-
no. V svrho. da se pojasni zade-
va in pripomore pravici do zma-
ge, poživljamo vse rojake ali one J : 

ki so kupili delnice, naj pošljejo 
natančne informacije iu posamez-
nosti. kako so jih kupili, ali so 
jih plačali s tem, da so poslali 
denarne pošiljatve po pošti in če. 
naj povedo, kako so jih poslali: 
potom poštne nakaznice (Money-
Order) ali registriranega pisma, j 
čeka ali drafta. Označijo naj tudi I 
čas od pošiljat ve. Ako imajo kake 
listine, poslane jim po pošti ali 
reeepise za odposlani denar in o j 
vitke pisem, v katerih so sprejeli 
reeepise, tikajoče se te zadeve, 
naj pošljejo vse to na označeni 
naslov. Izvršila se je najbrž veli-1 
ka goljufija it> poštni inšpektor 
v Marquette. .Mich., bi rad v svr-j 
ho preiskave in zasledovanja iz-j 
vedel za kolikor mogoče veliko! 
•slučajev, v katerih so bili naši' 

j rojaki in Hrvati ogoljufani. Vsa i 
pojasnila so lahko pisana v slo-! 
venskem ali hrvaškem jeziku. 

Pisma je nasloviti tako-le: 
Mr. M. E. Schlabaeh, 

P. O. Inspector, 

Marquette, Mich. 

Društvene vesl i za Greater 

New York in okolico. 
, S L O V E N S K O S A M O S T O J N O B O L N I Š K O 
| : : P O D P O R N O D R U Š T V O 
1 ea Greater New York In okolico v obsegi. 

Jvajsetlh milj, a sedežem v New Yorku. 
Ustanovljeno 17. decembra 1911. 

O D B O R : 
rredsednik: Alojzij Škrabar, 42i K. iiih ! 

St., N.-W York, N. V. 
1 'odpre Jsf-<lnik: Mihael Pirnat. 416 K. 

9th. St., Xcw York. X. V. 
I.tajnik : Vinko Zevrtik. JStO Oorm-liu 

ISt., Kidgewooil, N. Y. 

II. tajnik: Leopold Štrukel, Sil Flus-
hing Ave., Brooklyn, N*. Y. 

l i lagajnik: Ivan Maček. SIC E. 9t... St., 
New York, X. Y. Nadzorniki: Anton Pauli, 410 E. 5tli. St., Xew YorVr. 

i X 
Ivan Pirnat, 267 E. 10th. St. Xew York. 

I X. Y. 
Ivan Podboršek ml., 523 Savoye St., 

• West Hobokon, X. J. 

Društveno oeslo: 'V slogi ie moč! " 
Sej® se vrSe vsako četrto soboto y 

mesecu v Schuetzen - Hali. 12 Saint 
U*rks Place (8. ulica) New York. N. T. 

Prihodnjaa seja se vršii v soboto, dne 
24. maja 1913. Ker je več važnih točk na 
dnevnem redu, je želeti, da se članice in 
člani seje polnoitevilno udeleže. 

Rojaki in rojakinje, pristopite 
v naš krog, ker edini namen na-

j šega društva je: podpirati drug 
drugega in gojiti slovensko na 
rodno zavest in bratoljubje. 

VESELICE I N I Z L E T I 1913. 
Slov. samostojno boln. podp. društvo 

za Greater Xew York ln okolico priredi 
I« town ji P IC-X1C v nedeljo, dne 8. junija 

j v Tivoli -Park, Glendale, L . Isl. 
• 

Društvo Sv. Jožefa prir»'«fi svoj M ni 
P1C-XIC v nedeljo dne 10. avgusta v 
Tivoli -Park, G l e d a l e , L. Isl-

Društvo S. Frančiška priredi PIC-
N IC v nedeljo 6. julija v Ilenrv Walters 
Emerald Parku, Glendale, L. isl.. da l j « 
"Silvestrov večer" • dne 31. decembra' 
K'13 in 17. letno veselico, dne 21. februar-^ 
ju 1314. v O. A. Sokolov ni. 525 E 721 St."'! 
v Xew Yorku. 

Društvo Sv Petra priredi PJC-XTC v 
nedelj«; 'J.2. juniju v Henry Walter l-:m<*-
rald Parku, Glendailc, Is' in <tru*ln-
sko zabavo v soboto 30. avgusta v dvo-

j rani bratov VogriO v Hrooklynu. X. Y . " 
j Društvo "Orel priredi letni P I C - N I C 
i dne 20. Julija 1&13. 

I Slov. pevsko ln dramatlfno drnStvo 
' "Domovina" priredi veliki konr«-rt v 
nedeljo dne 28. septembra v "Arlington 

Hall" na S ulici blizu 3. Ave. v New 
Yorku. _ 

i pet kak neiiiškonaeijonalui go-
|spod ! 

Nesreča na železnici. V Mari-
i boru je dne . aprila zjutraj na 
i koroškem kolodvoru jnžne želez-
.nice neki pripenjae pripenjal va-
gone. a pozabil skočiti ob pravem 
ea«u i/, prostora med odbijači, ^e 

i le v trenotku. ko je stroj porinil 
z vso silo nazaj, se je hotel u-
makniti. a prišel je med odbijače. 
Pritisk je bil tako grozen, da ga 
je na mali stisnilo tako. da je bil 
čisto zmečkan. Komaj so ga iz-
vlekli. je že bil izdihnil. 

V Ločah pri Konjicah, se pre-
i klajo 1'arani in župnik. Para 
j ni ravno preveč obdarovana z 
| blagostanjem, župnik pa hoče, da 
se ima tamkaj zgraditi tudi ka-
planija, seveda, s pomočjo fara-
n o v. Sicer pravi fajmošter, da bi 
on sam tudi nekaj prispeval, am-
pak 1'arani mu vseeno nočejo na 
lini. Čudno je tudi to, da hoče 

! fajmošter skrb za kaplana obesi-' 
j ti faranom. On ga je v prvi vrsti 
rabil sebi v podporo, 011 naj mu 
tudi za stara leta odkaže v fa-
ro vžu primerne prostore. Sicer 
pa je tako odrivanje sopastirja i 
po župniku vse preje, kot za žup- j 

! nika častno. 
Preti šikanam poštne hranilni- j 

ce lahka in dobra pomoč. Zadnjič ; 

enkrat «1110 poročali, da je pošt-' 
na hranilnica na Dunaju vrnila 
ček zato. ker se je adresa glasila 
11a Gradec in ne 11a Graz, Mari-i 
bor in ne Marburg. 4 i0as f ? prina-
ša dober recept proti tej nemško-
naeijonalni bolezni. Dotieni, ki 
dobi vsled slovenske adrese ček 
vrnjen, naj čisto enostavno po-
šlje ček dotični firmi, kateri bi, 
bila morala hranilnica znesek po- i 
slati. mesto da bi bila pošiljala j 
ček naprej na odpošiljatelja. Ob-
enem pa se naj firmi razloži, da 
se obrne na poštno hranilnico za 
znesek, ki je na čeku pravilno 
nakazan. Na ta način se doseže:! 
1. upnik ve, da je znesek bil na-, 
kazan, da poštna hranilnica šika-
nira in poštna hranilnica mora z 
nemško firmo v stvari, ko je ho-
tela Slovenca šikanirati, dopiso-' 
vati. kar zahteva mnogo dela. 2. 
Firme se dajo slovensko protoko-
i i r a t i . ker se navadno tem nem-1 
i-kim firmam plačevanje od stra-
ni poštne hranilnice zadržuje. ; 
1'oleg tega je to šikaniranje slo-
venski firmi v korist, ker znesek 
dalj časa, nosi obresti, namreč do 
ureditve, medtem ko mora nem-
ška firma na znesek čakati. — 
Smo radovedni, če bo slovenska j 
stranka tako pogumna in bo za-
čela s takšno prakso ozdravljati 
nemško nacijonalno domišljavost, j 

PRIMORSKO. 
< 

§ 305. kaz. zak. Goriška 'Soča" 
piše: Znan trgovski potnik, naš 
rojak, je obtožen po § JJ05. k. z., j 
ker st* j<> baje v neki gostilni \ 1 

goriški okolici premalo udanost-
110 izrazil o tem, kaj imamo mi j 
Slovenci od Avstrije. Ovadil ga ; 
je neki nastavljenec goriške1 

tramvajske družbe. — Pri regu-i 
laciji Soče v Furlaniji dela tudi i 
neki Josip l lafner s Kranjskega! 
doma. Neko nedeljo se je naha-
jal v Šlovrei^u pri Moši in tam ; 
je baje. najbrže opit, zaklical: j 
" Živio Srbija! Živio OrnagoraT' 
Hitro so ga naznanili. Hafner je , 
odšel kar se je dalo naglo iz Šlo-
renca. Žandarmerija pa ga je na:; 
šla pri delu tik Zdravščine in po-! 

t slali so ga v zapor v Gorico, kjer 
visi nad njim § 305. kaz. zak. 

Nesreči. V goriško bolnišnico; 

so pripeljali 91etnega dečka An- j 
tona Vrča iz Šmarij, ki je padel 
čez most ter se močno pobil in si 
zlomil eno nogo. — Padel je pri 
delu v opekarni 561etni Jo. Bošt-
jančič iz 1311 j. Precej poškodovan 
se nahaja v goriški bolnišnici. 

14 dni ječe je dobil 201etni Iv. 
Jordan iz Fare, ker se je zoper-
stavljal aretaciji in zagrešil tako 
javuo nasilstvo. 

Poskusen samomor. Strup je 
pil delavec v Moserjevi tovarni 
Filip Novak. Prenesli so ga v go-
riško bolnišnico. 

Pretep med vojaki in civilisti. 
V Pokopališki ulici v Gorici so se 
nekaj pretepali pred mesecem 
dni neki vojaki iu M. Čufarin, F. 
Hlede in R. M cd vešče k, ti trije 
vsi iz Gorice. Dne 29. aprila je 
bila v Gorici razprava, ki je do-
gnala. da so izzivali vojaki. En 
vojak je bil malce ranjen. Obto-
ženi so oproščeni. 

Javno nasilstvo. Dne 26.'apri-
la zvečer sta šla po Rabatišču 
dva delavca Josip Marušie in An-
gelj Padovan. Za njima «e je pri-
kazal redar in ker nista šla tiho 
in mirno svojo pot. marveč sta 
pela in vpila, ju je posvaril, naj 
bosta tiha in mirna. Pa ne. Še 0-
zmerjala sta redarja in eden je 
zagrešil javno nasilstvo. Ta je 

Jugoslovanska ^ ^ ^ Katot. Jed nota 

Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
U R A D N I K I : 

Predsednik TVAX GRRM, 507 Cherry Wuy or Bo* ST, Braddock, P » . 
Podpredsednik: I V A N PRIMOŽIČ, Eveleth. Minn. Box 641. 
Glavni tajnik: GEO. L. BltOZlCH, Ely, Minn., Box 424. 
Pomožni tajnik: M I H A E L M R A V I X B C , Omaha, Neb., 1234 So. 16th St. 
B lara jnik: 1VA.V G O f Z E . Ely, Minn., Box 105. 
Zaupnik: AJLOJS VIRAXT, Lorain, Ohio, 1700 E. 28th St. 

V R H O V N I Z D R A V N I K : 

Dr. M A R T I N J. IVEC, Joliet. III., 930 No. Chicago BT. 
1 

N A D Z O R N I K I : 

ALOIS KOSTEL1C. Salido. Colo , Box 533. 
M I H A E L KLOBL 'C I IAR , Calumet. Mich.. 115 — 7th S t 
I 'ETE l t 8 P E H A R , Kansas City. Kuna., 422 No. 4th St. 

P O R O T N I K I : 

I V A X K.ER21SNIK, Burdine, Pa., Box 133. 
F R A N K GOUZE, Chinholm, Minn . Box 715. 
M A R T I N K O C H E V A R , Pueblo, Colo. 1219 Eller A t « . 

Vsi dopisi naj se pošiljajo na cl&vneffa tajnika, vse denarne pošiljatve 
pa na glavnega blagajnika Jednote. 

Druitveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

NOVIČK IZ STARE DOMOVINE. 
du konj udaril v trebuh tako ne-
srečno. da je ponesrečenec v ve-
likih bolečinah prihodnje jutro 
umrl. Bil je mož-pošteniak v naj-
boljših letih in zapušča družino 
s petimi nepreskrbljenimi otroci. 

Nesreča na železnici. 26 let sta-i 
la -Marija Main, žena železniške-
ga čuvaja na Verdu pri Vrhniki, i 
se je hotela dne 1. maja na progi { 
umakniti tovornemu vlaku. V j 
lem hipu je pa za njenim hrbtom j 
privozil drug železniški stroj, kij 
je ženo podrl na tla. Na rokah in! 
ostalem telesu poškodovano ženo j 
so prepeljali v ljubljansko dežel- j 
no bolnišnico. 

Kdo je storilec roparskega u-
mora na Tclstem vrhu? Menda i 
so pri novomeškem sodišču izgu- j 
bili upanje, da izslede zločinca, 
ki j«- pred kratkim umoril skoro 
so let staro žensko in jo oropal, i 
Sum leti na deloinržnega človeka. ( 
ki je doma blizu tam. kjer se j e ' 
zgodil roparski umor. Dotičniki 
je bil šele pred kratkim po odgo- j 
uu pripeljan domov, in sicer iz 
Francije, kjer je bil zaradi ropa 
pet let zaprt. 1'gotovilo se je, da ! 
je imel ljubavno razmerje z neko 
žensko, stanujočo v bližini umor-j 
jene starke. Osumljenec še je na : 
svojih ljubimskih potih večkrat1 

mudil pri hramu, kjer se je zgo-
dil umor. Pripovedoval j f več-
krat. da si zgradi svojo hišo. ko 
se poroči s svojo ljubimko, dasi 
nimata ne on ne ona potrebnih I 
sredstev. Suni proti njemu it* 

. . i mož s.im najbolj utrdil. Trdil je., 
oh kritičnem času ni bil doma. 

nego iskal dela pri belokranjski 
železnici v smeri čez Sniihel proti! 
Vršnim Seloiu in se vrnil domov, j 
ko je bil roparski umor že stor-

; jen. Imenoval je več oseb, ki soj 
Iga na tem potu videle, a menda j 
se nobena ne spominja, da bi ga j 

i bila videla. Vrh tega je njegova 
ljubimka neki ženski kazala več 
premočenih bankovcev. Znano pa 
je. da tu ljubimka nima denarja, 
in znano je. da je tisti čas, ko se 
je zgodil umor, zelo deževalo. To 
so okolščine, na katerih — koli-

' kor je znano — sloni sum proti | 
temu človeku. 

Umrli so v Ljubljani: Katari- j 
na Doroteja Lutmann. soproga j 

i višjega kontrolorja cestne želez-
] uiee, 53 tet. — Alojz i j Žagar, de-
lavčev sin. 3 leta. — Katarina 

' Guzaj. žena tovarniškega steklo-
I brusarja. 48 let. — Martin Šu-
! štaršič. kajžar. 56 let. — Fran 
| Rožič, delavčev sili. 11 let. 

ŠTAJERSKO. 
Kaj pa to? Na progi državne 

! železnice Cel j «—Velenje je bila 
i do *sedaj postajališče Pačka vas. 
• Izdajo voznih listkov je doslej 
I opravljal brezplačno krčmar Jo-
I sip Miheleč. Od lani je uvedla u-
prava drž. železnic v Beljaku še 
dva osebna vlaka več, vrhutega 
pa je tamošnja podružnica Slov. 
planinskega društva oskrbela no-
vo lepo pot do deželne ceste vrh 
gornjegrajskega klanca. , Ko jc 
sedaj Miheleč prosil za majhno 
odškodnino — saj skrbi in dela 
ima dovolj — pa si omisli upra-
va te proge opustiti postajališče 
s i . majnikom! To je res korak. 

| kot si ga bolj neeuvenega ne mo-
J rem o misliti! Pri vsem pa treba 
pomisliti, da je to postajališče do 
sedaj dajalo tej upravi 14—15 ti-
soč kron na l e t o ! J e to tore j č in, 
ki si ga le težko tolmačimo dru-
gače, kot da tiči za vsem tem zo-

KRANJSKO. 

Krasen je bil dan 1. maja, ki 
je izvabil mnogo Ljubljančanov i 
na deželo. Izletnikov je bilo veli- j 
ko v vsej okolici in na vseli stra- i 
neb Ljubljane. Tudi vlaki so bili 
polni izletnikov. Proti večeru pa i 
se je nebo nenadoma pooblačilo j 
in kmalu nato je začel padati dež. 

Avtomobilna zveza. Avtomobil 
na državni cesti Cel jt—Ljublja- j 
na je začel voziti dne 1. maja. [ 
Odhod iz Celja ob pol 8. zjutraj, 
dohod v Ljubljano ob 11. dopol-
dne. Odhod iz Ljubljane ob 3.15; 
popoldne, dohod v Celje ob 6.30 j 
/večer. Promet je oseben in tovo-
ren po potrebi. Avtomobil je po-
krit. V promet pride še drugi i 
voz, ki bo namenjen samo o s e b - j 
nemu prometu. Vsak 'voz ima 
prostora za 18—20 oseb. Dne l . j 
maja ob treh popoldne se je od-, 
peljal avtomobil zveze Celje— 
Ljubljana izpred Figovca v Ljub-
ljani proti Celju. P>il je ovenčan 
/. z e l e n j e m in s slovenskimi tro- j 
bojuicami. Dne 1. maja ob pol 2. 
se je pripeljal škofjeloški avto- j 
mobil v Ljubljano in je pripeljal 
godbo ter nekaj gorenjskih go-. 

vsto\. Bil je lepo ovenčan. Kakor 
se vidi, bodo avtomobili zelo oži-
vili kranjski promet. 

Otrok utonil. Dne 1. maja med 
obedom ji* zašel enoletni sinček 
posestnika Čebula rja na Stranski 
poti v Trnovem v greznico. Po 
dolgem iskanju ga je našla mati 
v jami. iz katere so ga izvlekli 
m rt Vega. 

Mati z otrokom in denarjem iz- J 
ginila. I/. Novega mesta poroča-
jo : Kolarski pomočnik Janez 
Šireelj je pet let ožeiljell. Zakon-, 
ska sta dobro med seboj izhajala, I 
dasi je bila žena jetična in več-j 
krat zelo čudua. Imela sta le ene-! 
ga otroka. Dne 14. aprila, ko je 
bil mož na delu. se je žena odpra- • 
vi la . k a k o r bi šla na t r g . in j e 
vzela otroka s seboj. <M tedaj ni 
o njej nobenega sledu več. Vzela 
je s seboj svojo boljšo obleko in 
tudi 1600 K denarja, glede kate-
rega je mož mislil, da ga je nalo-j 
žila v hranilnici. 

Križ razbil. Na takozvanem 
"Kapitel jskem hribu '" v Novem i 
mestu stoji križ že kakih 30 let. j 
Ranjka gostilni'arka znane Pin-' 
tarjeve hiše jfe dala postaviti ta j 
križ za časa neke nesreče. Križi 
ima sorodstvo oskrbovati. Pred 
desetimi lejj je križ razbil neki I 
dijak, te dni pa je neznan zloči-! 
nee udaril po Kristu in ga raz-1 
klal. Na tem hribu se vsako leto j 
pojavi vandal, ki poškoduje klo- j 
pi in drevje. Te zločince je treba 
izslediti in jih eksemplarično ka-J 
znovati. 

Vojaško veselje. Knjigoveški, 
va j nee Katoliške Bukvarne AL 
llovar v Novem mestu je dne 27. 
aprila srečal vriskajočega Jožeta 
Zurea, hlapca novomeške pivo-
varne. Za klobukom je imel "ce-
ge lc" . Ilovar ga opomni, da ni 
" po t r j en " . Zure pa mu to opaz-
ko plača s tem, da mu vrže ka-
men v 4evo sence. Ilovar se je ne-
zavesten zgrudii. Zdravnik mu 
je rano izpral in ga spravil iz ne-
varnosti. I 

Strela je zadela dne 30. aprila | 
med viharjem na polju pocestni-
co Marijo Jerman iz llrastja pri 
Kranju. Poškodovana je tako. 

» da ne bo okrevala. 
Nesreča, Z Vrhnike poročajo: 

Dne 30. aprila proti večeru je 
fioscstnika Ivana Kavčiča vulgo 
Albrehta s Stare Vrhnike v goz-

- - - "" ' * • " *** * " " " " $ 
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| Prekinjeno delo. | 
* -

i ft" M Naše vsakdanje življenje bi moralo biti tako urejeno, da bi 
£ f ij 'lijl'ij 

' jjjl: j J jjj| ; {»stali čvrsti in da bi mogli v polni meri uporabiti svoj čas iu sv o- 0 

^ 1 J: # i! ie zmožnosti. To bi nas delalo zdrave iu močne. Noben naših or- 2 

5 E ^ ^ f "ganov ne sme prekiniti svojega dela v škodo celega telesa. 

P / ^ ^ i i ^ s i ^ največja skrb včasih ne more preprečiti, da se delo- ^ 

i J p ^ ^ ^ ^ P l - v a j l i e kakega organa zmanjša ali da se sploh ne prekine. Dogaja 0 

3 .se. da noče želodec sprejemali hrane ali vsaj toliko ne, kot jo po-

Ircbuje telo. \"-:isih prenehajo jetra ali kak drugi orgati z d e l o - & 

^ n i l f f ^ ^ ^ M vanjem in posledica ie težka konstipacija. V takih slučajih, ko so 

aficirani prebavni organi, je najboljše sredstvo • 

! J M f L T R I N E R J E V O | 

I j ^ ^ ^ a S m e r i š k D Elixir grenko vino. | 
| T R 1 N E R 5 | | ^ 
g g T a V i l I U očisti celi sistem, brez bolečin in drugih nepnlik. ft 
fe ^ ^ J b f c Bo jač i Vam tucTi prebavne organe in s tem celo telo. 
| ' E I - 1 X I R . ^ S 
5 i r \ l F 1 USTVARI DOBER TEK, 
| U i L R - Y Y i N * - I POSPEŠI SEKRECIO IN g 

» v ^ I 0LAJŠA konstipacijo» i 
I % I NOTRANJE BOLESTI IN KRČE, 

^ ^ ^ i GLAVOBOL, ZLATENICO, 

S i ^ ^ w T b t ž I KOLCANJE IN BLJUVANJE. g / ^ E f ^ " 1 | 
/ I Vspešen je pri vseh takih boleznih, pri kojih trpi želodec in ^ 

^ J^j*/ a 11'ii kojih opazimo zmanjšanje teka. konstipacijo in slabost. Pri- • 
g j W « ! , ^ br JOSEPH TRiNER R noročamo jo pri nervoznost i, povzročeni po neprebavi in pri bo- m 
^ S A c M a n d Ave . | | . . . . . X 
^ U ^ ^ ^ c h ^ c ^ o ^ ! J e z n i h ženskih spolovil, povzročenih jmi kronični konstipaciji . 

i v lekarnah ^ 

| JOSEPH TRINER, | 
I 1 3 3 3 - 1 3 3 9 SO. ASHLAND AVE., CHICAGO, ILL, I 
g « 
t S 
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Spisal 0. S m i i c . — Za "Gla« Naroda" poslovenil J. T. J 

V (Dalj«) 
IV ž ko mu je bilo. krr on ni imel doma. kamor bi šel, da bi se . 

pomiril. V Ljubeč ne more iti s čisto vestjo, ker bo še pred njim 
dospela tja stara ciganka. 

V I I . 
Angela je bila silno bleda, smejala se je samo z usti in ne s sr- ̂  

Ceni. , 
Vsi so se spogledovali in spraševali, zakaj je zapustilo ravno 

bosk'no noč veselje Pekičevo hišo. 
Tako j»- bilo tri dni. četrti dan pa. ko je bila burja že precej 

pojenjala, j«' prosil Stanko, da naj mu dajo kočijo do mesta. Ku-
piti je hotel namreč prej obljubljene darove in šele potem oditi v 
Ljubeč. 

— K a j >i mu naredila, ko smo šli mi v eerkev" — je vprašal 
Nikola svojo hčer. 

Angela se j e zopet prisiljeno zasmejala. 
— Jaz njemu nič. iu tudi on meni ničesar. Dolgo je že tukaj 

in sedaj e j čas, da gre. 
— Al i ti blede . . . ali ne veš . . . saj smo vsi mislili . . . ka j 

— se je čudil Pekič. — Ali je ciganka Kovorila z njim? 
— Ne vem, jaz nisem nič slišala. To nas nazadnje nič ne 

briga. 
Pekič je bil jezen zaradi takega odgovora, še bolj je bil pa 

jezen ker se je Stanko tako hitro odpravljal. Pri slovesu mu je 
komaj podal roko. 

V naglici se je vsem zahvalil in se globoko oddahnil, ko je ko-
čija zapustila dvorišče. * i 

Krivec ,je sicer še pihal, solnce je jasno svetilo, toda njegova 
toplota (te ni čutila. 

Kolikor je neslo oko, se je razprostirala ravan, samo na des-
ni strani so se vrstili ljubeški griči poraščeni s zelenimi smre- i 
kam i. 

Stanku je bilo težko pri srcu. 
Vedel je. da se oddal juje od Ljubeča in od Made, toda mo-

ral je, ker brez zaročnih darov se mu ni kazalo vrniti. 
Vozila sta se eel dan in se vstavljala zdajpazdaj pred nizkimi j 

in pustimi gostilnami zaradi konj in zaradi kočijaža samega. 
Ko je napočil mrak, se je prikazalo pred njima morje in me- J 

sto. 
Stanko je kočijaža bogato obdaril. 
— Keda j se vrnete v Sabljare, gospod 
Stanko je globoko zavzdihnil in zavil v svetlo ulico, da bi 

čimprej opravil kar je obljubil. 
Zlatarj i so se čudili, kako ta mladenič brez dolgega pogaja- j 

nja kupuje najdražje stvari. 
V mestu se mu ni dopadlo. zdelo se mu je, da ga vsi l jud je 

opazujejo. 
Drugi dan je s jutranjo zoro sedel v kočijo, hotee pre j komo- j 

goče dospeti V Ljubeč. . 
Peljal s« je po drugi poti kot je prišel, vstavil se je samo o-

poldan v eni kremi. 
Čimbolj sr je približeval Ljubeču. tembolj je izginjala tesno-

ba iz njegovega srcu. vedno večja j e bila ljubezen in hrepenenje 
po Madi. 

Nazadnje je zavila kočija okoli zadnjega ovinka, solnce j e 
obsvetilo ravnino. Mali Jordan in Krvav i potok. 9 

Ko je zaslišal šumenje ljubeškega potoka, in zagledal bistro "3 
vodo, v kateri so s»- lomili solnčni žarki se je spomnil peric, nji- * 
ho ve ga razgovora, Vilinega studenca in Madine ljubezni. 

Vse okoli njega je bilo vedro, bistro in jasno. Koči ja se je zi-
bala, konji so veselo pekctali po ravni cesti. Ta čas bi ne menja l ' « 
Stanko z nikomur na svetu. 1 j 

Pri ljubeški dragi j e plačal koči.jažu in odšel po bližnici k 4 
šoli. Med 

potoma je postajal, ker je bil zelo razburjen. 2 
Niti pomislil ni kaj bode rekel, ker je vedel, da bo z njegovim i 

prihodom povedano vse. 4 
Pred hišo je postal, ker se mu je čudna zdela tišina, ki j e vla-

dala v n j i . . . • 4 
Ali so goii? — je vprašal gostilničarko v pritličju. <4 

- Da. zgoraj so! — j? odvrnila in zamahuila z roko. I 'ogle- ^ 
dala ga je tako jezno, da j o je zo hot^l vprašati za vzrok, pa se je * 
premislil in odšel po stopnicah. ^ 

Tiho je potrkal; oglasil se ni nikdo. Roka, ki je držala za 1 
kl juko se je tresla. * 

Nazadnje je zaslišal korake. Ko so se odprla vrata, j e zagle- 4 
dal pred seboj staro udovo in Beatrieo. Pogledali sta ga ravno ta- " 
ko čudno, kot prej krčmarica. in malo j e manjkalo, da ni prese- t 
nečen vzkliknil. * 

Keatriea mu je pomigala z glavo in odšla pred njim tako tiho \ 
iu | a- no, kukor da bi bil mrtvec v hiši. Nazadnje se je obrnila re- \ 
koč: * 

— Sedaj ste prišl i ! 1 
Stanko ni vedel kako je prišel v sobo, niti odgovoril ni, ker * 

slutil nekaj strašnega: on je kr iv vsega, kar se j e dogodilo. In \ 
n-ka nesreča se je morala zgoditi, o tem ni dvomil. ! 

In zvedel j e tudi brez vprašanja vse, kar je začela Beatrica " " 
takoj pripovedovati. 

1 dje so mu otrpl i ; semtertja se j e pogledal v ogledalo na ste-
nj. k«.t da bi se hotel prepričati, če je človek, ki sedi na stolu, v 
resnici on sam. Pobledel j e na smrt. toda nemira ni več občutil, 
bil je kakor obsojenec, ki so mu ure štete. 

Od začetka ni dosti razumel, kar mu je pripovedovala Bea-
trice. ker je svoje pripovedovanje mešala z vzdihi in jokom. 

- - Slutile Mno. da se nekaj dogaja, ker j e večkrat odšla vsa 1 

zamišljena iu se je sestajala na hodniku z vaškimi dekleti. Po na-
vadi je molčala, na videz je bila pa vendarle zadovoljna in vesela. 
Ta! vesela, da je prosila mater in sestro, da naj j o puste čisto na 
imrii, češ. vse se bo dobro končalo, a ravno tedaj niste nič pisali 1 

in l judje so g o vo r i l i . . . I 
— Prosim Vas, ne govorite o tem Že v e m . . . oh! I 
— Dobro! Boste že vsaj vedeli, zakaj j e sedaj ona v bolniš-

nici med živl jenjem in smrtjo. — Mi nismo krivi, ampak 
Beatrica je morala prekiniti svoje pripovedovanje, ker je 

Stanko tako bolestno vzdihnil, da se j e še n j e j zasmilil v srce. 
— Tako je bilo onega dne, ko j e šla k ciganom, ki so k ne- . ' 

sreči prišli že vdrugič v Ljubeč. Prepričani smo bili. da se samo 1 
šali 

in vedeli smo. da je šla k njim, ker si je hotela pust iti prero- J S 
kovati. Vrnila se j e mirnejša, bol j vesela, samo to se je nam čud- -
110 zdelo, ker je šla tako zgodaj spati. 1 

— N e morete si misliti, kako je bila lepa oni večer, kako kras- i 
ne oči j e imela, kak smehljaj j i j e drhtel na ustnicah In kje f 
sto bili V i tedaj ? f 

Stanfce je sklonil glavo, v sobi se je zmračilo popolnoma. K o • 
j e odprl oči j e zagledal pred seboj objokan Beatričin obraz. 1 

— Pomislite, kako nam je bilo pri srcu, ko ni bilo drugof ju- I 
tro Made n ik j e r ! Njena soba j e bila napol odprta, postelja postla- i 
na, a nje nikjer. Ker nismo hotele delati nikakega hrupa, smo o- i 
presno spraševale l judi, če j o j e kdo k j e " v i d e l . . . N a Vil in stu- fl 
denec niti pomislile n i s m o ! . . . 2 

Ker je bil dan mrzel smo tudi po hiši hodile z ogrinjačimi. — 

Njenega ni bilo in mi smo bile vesele, ker j e že vsa j to Vzela seboj. 
Sele proti večeru smo zagledale pred šolo gručo žnsk in neko ci-
ganko. ki so se pa naglo razšle. Kma lo nato se j e vrni la tudi sa-
ma. vsa zavita, da se j i j e videl koma j ma jhen del obraza. Ob je le 
smo jo. pol jubi le , pokara le — še sama ne vem. ka j smo j i vse re-
kle — ko smo pa stopile v sobo, smo j o šele videle pri l uč i . . . 

Beatrica je umolkni la in pokri la oči. 
Stanko j e hotel zavpiti, a se je premislil zaradi Beatrice, ka-

teri so se tresle roke in celo telo. 
Nato j e pogledal na okna. ki jih je obsvet l jevala večerna 

zar ja . V istem hipu se j e skrilo solnce za Javo r j evo koso, v sobo 
je zavel mrzl veter. 

— Bila j e bleda in modra, po vratu in ramenih je imela srage 
strjene k r v i . . . Vse smo zavpi le in stopile za par korakov nazaj . 
Toda oči in smeh l j a j je bil kakor p re j šn j i večer. Vese l j e in nekak 
p«.nos. ki smo ga zapazile na njenem obrazu, j e nas iznenadil. Iu 
nato je spregovori la 's čudnim, zamolklim g lasom: — "O11 j e pa 
vendarle m o j ! " 

jp Prijetna vest| 
l| ZA VSAKO SLOVENSKO DRU- li i| 

ŠTVO V ZJEDINJENIH DRŽA- j 
V AH OB TEM ČASU SPLOŠNE j 
DRAGINJE JE, DA NAŠA :-: ^J 

f f 
fijrll ' I iT<ti L. ! .: 

slovenska linijska tiskarna računa še 
M vedno najnižje cene za vse najboljše f% 
f* društvene in trgovske TISKOVINE. 

Tisoče zahval slovenskih društev po 
Ameriki, katerim smo tiskovine izgo-

j tovili, nam je velik dokaz, da smo ust-
f n regli že tisočim društvom. jrf 

Mi izdelujemo društveni papir, kuverte vseh f y 
mer, bolniške liste, pravila, prošnje za vspre-
jem, plačilne knjižice, vse tiskovine za veseli-
ce. Ako imate sploh kako tiskovino, pošljite fcj 
jo nam, in od nas dobite točen odgovor, koliko L I 

p 0 stane, delo je narejeno v najkrajšem času v feg 
vašo popolno zadovoljnost. Pišite po cene. r 

|| 

Prva slovenska uni jska tiskarna g 

C L E V E L A N D S K A 

ti A M E R I K A , I 
j P 6119 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. P 

II , _ _ _ — — — g f 

a j M m l l M M l t i M i M i i t i a j l i A I j U A H B M t j l X f c S n i l 

j A L I S T E B O L N I ? I 
4 Ako bul ujete na: bolezni želodca, jeter, mehurja, leiiic, reuinatiz- t " 
« mu ali korstobolji. živčni bolezni, kuSlju, bolezni pljuč in prs. astmi. 

kožni bo!.-zni, glavobolju, izpadanju las. slabem spavaiiju, nečisti krvi. ^ 
4 bolezni oči in ust <erla) srbenju kože. potenju nog, triperju, čankerju. ^T 

sifili.su. posledici onanije. inipotenci, belem toku, i t. d. ter so vsa do- t 
4 sedanja sredstva ostala brezuspešna, ter ste Z A S T O N J TROSIL I DE - p 
* N A R ZA Z D R A V I L A , ne smete obupati, temveč poskusite zdravila g " 

svetovno znane lt-karn* P A R T O S v New Yorku, od k:iterili je že tiso- ^ 
^ ce in tisoče ljudi od najbolj zastarelih bolezni popolnoma yzdravilo, ter 

morejo tudi V a m pomagati. fc* 
3 Imenik in cenik najslavnejših zdravil; 

Za čhjtenje krvi in želodca "Partola" $1. 
^ 'A a bolezni že loti ca . "Partowi l l " $1— JT 
« Za bolezni ledvic "Partoherb" f l — ^ 

Xa Reumalizcni in kostobolj "Reuina-Balzam in Powder " f2.— BT 
1 Za živčne bolezni "Partone Elixir in Glory" $2.— J ? 

Za IcaSelj in pljučne bolezni "Partocough" $1.— & 
* Proti glavobolju "Partocura" $1,— t t ' 
^ Zoper izpadanje las "Partol in" 51.— 

Zo bolezni oči "Erlauer Water & Salve" $2.— 
2 Za srbenje kože "Partocyl " $1.— T 

Za potenje nog "Par tosweat " I I .— 
* Za akutni triper "Triplets št. 1" $2.— f 
* Za kronični triper "Triplets St. 2" $2.— ^ 

Z a Sifilis "Portobisquits" $4.— 
^ Za polucijo ah gubitek semena "Triplets št. 3" S2.— T 

Z a beli tok žene "Triplets št. 4" *2 — P 
* Zoper posledice onanije in nemočnost v spohiem občevanju ^ 
^ "Partobrace" $1.— ^ 
^ Pisma naslovljajte na: " 

\ T H E P A R T O S P H A R M A C Y \ 
* m 

* 160 - 2nd Ave. cor. 10th Street, NEW YORK, N. Y. | } \ 

Pozo r slovenski f a r m e r j i ! j 
1 Vsled občne zahteve, smo tudi letos naročili večje število P 

J ^ J ^ p r a v i h d o m a č i h & | 

K j 
V zalogi jih imamo dolge po 65, 70 in 75 cm. Kose fc 
so izdelane iz najboljšega jekla r m i i tovarni na i 
Štajerskem. Iste se pritraiio na kosišče z rinkcatni. k 

, ' C e n a 1 k o s e j e $ 1 . 1 0 . — ; 9 i 

2 • K e d o r n a r o č i 6 k o s , j i h d o b i po $ 1 . 0 0 . P 

§ V zalogi im imo tudi Uepalso orodje iz finega jekla ; C 

— = cena garnitari ie $1.00. = = = = = | 

Pristne " B e r g a m o " bnuilne kamne p o 3 0 c . k o a . | j 
Pri naročitvi nam je naznaniti poleg poštne postaje • 

g tudi bližno železniško. p 

4 Naročilu priložiti je »denmr ali Postal Money Order. I 

3 Slovenic Publishing Co. [ 
1 82 Cortiandt Street, 4 » N e w York , N . Y . | 

w A H L i i A u u n . » 1 . 4 - a . ^ ^ ^ ^ > i | | > g | ^ 

R E D S T A R L I N E . 
P l o v i t b a m e d N e w Y o r k o m i n A n t w e r p o m . 

Redna tedenska zveza potom poštnih parnikov z 
brzoparniki na dva vijaka. 

^ 6 W A U > n J L - K R O O N L A K D 

F I N L A N D VADKELAND 
11,185 ton 12.018 ton 

ZELLAND 12,185 ton. 
Kratka in udobna pot za potnike v Avstr i jo , na Ogrsko. Slo-

vensko, Hrvatsko, in Galicijo, bajt i uied Antwerpom in imeno-
vanimi deželami je dvojna diroktna železniška zveza. 

Posebno se še skrbi za udobnost potnikov medkrovja. Tretji 
ra::red obstoji od malih kabin za 4, 6 in 8 potnikov. 

Za uadaljne informacije, cene in v^jne listke obrniti 8e je na: 

R E D S T A R / L I N E . 
"iTf 2rBCnoT,T 1306 " r * S'"*4- N- * 2*5 Me D.nMl A v. NEW YORK. WASHINGTOWN, D. C. WINHIP^Tm^ -
Roltnv £ a « 219S'- Cfcarij* Street, 3l»G«.rTStr^ 
BMTON. MASS N E W ORLEANS. LA. SAN FRAKCISCO^CAL-

s ^ V l sH N W* ^ ž z t ž r r . * U S* ,U »2» 3H 5tr«t, 
. CHICAGO. ILL MINNEAPOLIS. KINN. 

PHlLADElJmr?! ^ 31 Hotpilm] Street, rnlLAUtLrHIA. PA. . ST. LOUIS. MO. MONTREAL. QUEEN. 

) ^ — ^ - i - r r r ^ j . 

; ROJAKI, NAHOCAJTE SE N A " G L A S N A R O D A " , NAJ-
J VT.ČJI TN NAJCENEJŠI DNEVNIK . 

: C 0 M P A G N I E G E N E R A L E 
T R A N S A T L A N T I Q U E . 

(Francoska parobrodna družba. 
Direktna črta 

do HAVRE, PARIZA, ŠVICE, INOMOSTA in LJUBLJANE. 
i P o š t n i B k i t p r e a p a r n i k l « 0 1 ; 

« A PROVEJXCF" /LA SAVOFE" " L A LORRAINE" - FRANCE" 
• s t n r l f e k a u i n r i H k « M d n r t k k r H M r t d i > k » 

.-.„•.v v. : " " r * -':•?% * • • • | • ' 

P o A t n l p a r n l k ! s o i 
"CHICAGO" ' LA TOURANE" "ROCHAMBEAU*' "NIAGARA" 

Qlavna 1 9 STATE STREET. NEW YORK. 
corner Pearl St., Cbegebruafb Boiidlflf. 

Paniki odplaicio od sedaj naprej redno ob četrtkih n prittuika iter. 57 
Nortli R i w in oh sobotih p« iz pristanišča 84 North Rtrafv N. T. 

\*LA P R O V E N C E 22. maja 1913. * L A P R O V E N C E 12. junija. 
, * L A L O R R A I N E 29. maja 1913. * L A L O R R A I N E 19. junija. 
, t F R A N C E 5. junija 1913. r F R A N C E 2b. junija. 

POSEBNA PLOVITBA 
V H A V R E : 

[ ' N I A G A R A odpl. s pom. št. 57. dne 24. maja 1913. ob 3 popold. 
f R OCH A M BE A U odpl. s pom. St. 57. dne 31. maja 1913. ob 3 pop. 

! " N I A G A R A odpl. s poni. št. 57. dne 21. junija 1933. ob 3 popol. 
' F L O R I D E odpl. s poni. št. 84. dne 21. junija 1!>13. ob 3 popol. 

f.raiti i zvezdo zszoemovau lm«io poja*« vli**» 
Parniki s križen imajo po itiri vijaka. 

Hamburg-American Line. 

Edtna direktna proga med 
NEW YORKOM in HAMBURGOM, 
PH1LADELPHI0 in HAMBURGOM, 

BOSTONOM in HAMBURGOM 
oskrb l jena e parniki na dva v i j aka : 

KaiMria A i f i t t e Victoria, Amerika, Pretideat 
Grant, President Lincoln, Cleveland, Cindanati, 
Pretoria, Patricia, Pennsylvania, Graf Valders««, 

Priaz Oskar ia Priaz Adalbert, 
katerim sledi v kratkem nov parnik na 

štiri vijake in turbino 
I M P K R A T O R 

919 Čevljev dolg, 50.000 ton, največji par-
nik na s vet u. 

Izvrstno poslovanje. — Nizke cene. — 
Dobra postrežba. 

Za vse podrobnosti obrnite se na: 

Hamburg-Americas Line, 
| 4145 Broadway, New York Gty 

ali lokalne agente. 

v. P o z o r , r o j a k i ! 

C t f o V BO *n'r'avHa 
D ' 7 * 7 ^ prava in ko-

la«. k a karane de Jo sedaj na avetn ni^Uo.'cxHca^ 
«* nmiklm in i snu ln soetl in dold Isij« re«ni£-
>° popwhwima 'trutsjo in ne bodo voC Upadali. 

; ar no oalvoti. Ravno tako moiklm v 0. tednih 
cr*»ril brki popolpima uut « j c . Keomatiecm v 
.-«kUj aoaah in kriiičah v 8 dneh popolnoma os-

j Ir^vim. kurja otemm bradavice, potne noge In M<h 
; of in« w popolnoma odstranijo. Da je to rm^ca 

•nm <<m a (600. Pttita po ronlk ln t «ne . Dualisoi 
sasttnn. J A K O B V A H Č 1 Č f . a . Box 68 Cleveland, a HARMONIKE 
oouisi icakor§nekoll vrste Izdelujem u 
poprav l j am po na jn i i j i h cenah, a delo 
trpeino In sanesl j ivo. V popravo ume 
s l j ivo vsakdo poSlje, ker sem Se nad 16 
let *uka j v tem poslu in sedaj v svojeir 
lastnem domu. V pop rave * vzamete 
kranjske kakor vse d ruge harmonike te 
r a č k a m po de lu kakorfno kdo zahteva 
brei na da l jn ih vprašanj. 

JOHN WENZEL, 
1017 E. 62ndS l r . . Q e v e U n d , O 

m r V A Ž N O Z A V S A K E G A -

S L O V E N C A ! 
Vsak potnik, kteri potuje skozi 

: New York bodisi v stari kra j ali 
j pa iz starega kraja na j obišče 
P R V I SLOVENSKO-HRVATSKI 

M O T E L 
A U G U S T BACH, 

145 Washington St., New York, 
Corner Cedar St. 

Na razpolago so vedno čiste 
sobe in dobra domača hrana po 

i nizkih cenah. 

Zemljevid balkanskih držav 
j je dobiti po 15c. komad. 
Slovenic Publishing Company, 

182 Cortiandt Street. New York 

& v * t c* o - A i n i* r i k a ra s k a e r • % 
t i p r e j e b r a t j e C o s u i l c h \ 

« 

tiaionpravneisa io aaiceneiža parotirodna črta n Siivence >n HnrsH 

jrQvx parxuK as av^ vijaJt.<> 

^ M u l a m a vožnja med New Yol kom, Trstom In 
ottov ij? i^ew York* * t S L 

Vsi spodaj navedeni novi paro- TRSJA *34 00 

kuasb : Is 
ALICE, L A U B A . Z A G R E B A % 0 8 
M A M ^ K 6 T 0 N ' k a r l o v c a i:::::::::::::::::::::::::::::::::::: ž « 

O C E A N I A Z a M a r t h a W a s h i n e t o n i " Kaiser Franz Josef I. stane $3.00 več. 

K A I S E B F R A N Z JOSEP L II. R A Z R E D do 
T R S T A ali R E K E : Martha Washington in Kaiser Franz Josef I. 

$(13.00, drugi$60 do ^63. 

Phelps Bros* & Co., Gen.Agents, 2 Washington street, NEW YORK 


